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Office Comb .Binder
Pulsar: i 300

Please read these instructions before use.
Lire ces instructions avant utilisation.
Lea estas instrucciones antes de usarlo.

Diese Anleitungen vor Gebrauch
genau durchlesen.

Prima dell’'uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni.

Dese instructies voor gebruik lezen.

Las dessa anvisningar innan
du anvander apparaten.

Laes venligst denne vejledning fer anvendelse.

Bar ikke bortskaffes.

Lue ndma ohjeet ennen kayttoa.

Vennligst les ngye igjennom denne
bruksanvisningen fer bruk.

Przed uzyciem prosze zapoznac
sie z tg instrukgja.

Mepen Havyanom aKcryaTauumn obssatesibHO
npouTUTE AAaHHYI0 UHCTPYKLMIO.

MapakaheioBe va Sladoete auTég TG
odnyieg TPV XPNOIUOTIOIOETE TO TTPOTOV.

Kullanmadan 6nce litfen bu
talimatlar okuyun.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.

Kérjuk, hogy hasznalat el6tt
olvassa el az utasitasokat!

Leia estas instrucdes antes da utilizacdo.
Procitajte ove upute prije upotrebe.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Pred uporabo preberite ta navodila.

Mons, npoyeTeTe Te3u NHCTPYKLUN
npeau ynotpeba.

Va rugam sd cititi aceste instructiuni
inainte de utilizare.

JlesiwXl 5 obliyXl Lo oY Loy
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ENGLISH

Punch handle @
_ COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES
Document sup- W
\ t (lid o
 por () O T 2l
80g
Adiustable edge guide C\ mm inch number of pages
6mm 1/4" 2-20
/ = 1/4 Paper entry
Comb opening lever — M 8mm 5/16" 21-40
/ 10mm 3/8" 41-55
Window
\ / 12mm /2 56-90
\\ Waste tray 16mm 5/8" 91-120
Comb storage and 19mm 11/16" 121-150
Document measure
Comb storage and Document 22mm 1/8" 151-180
measure
25mm 1" 181-200
CAPABILITIES 32mm 11/4 201-240
Punching Capacity Other standard covers 38mm 11/7" 241-340
Paper sheets 160-270g / 4060 b 3 sheet
70-80g / 201 20 sheet 270+ / 60+ 1b 2 sheet
Transparent covers SET UP
100-200 micron / 4-8 mil 3 sheet
200+ micron / 8+ mil 2 sheet f.l R (2 T / R F3 — D\
BINDING CAPACITY ¢
Max comb size 38mm
Max document (80g / 20Ib) 300 sheet ) U )
1. Ensure the machine is on a 2. Check waste tray is empty 3. Lift the lid. Ensure the 4. Lift the punch handle to its
stable surface. and correcily fitted comb-opening lever is pushed upright position.
TECHNICAL DATA backwards.
Paper dimensions A Waste tray capacity 1500 sheet
Punching slots 21 Net weight Tkg /1541
Slot pifch 14.28mm / 9/16" Dimensions (LxDxH) 460 x 396 x 135mm / 18.1" x 15.6" x 15.3"
Adjustable edge guide yes BEFORE YOU BIND

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!
ACAUTION Please keep for future reference

When punching; o remove staples and other metal articles prior to punching
* dhways ensure the machine is on  stable sufoce * never exceed the machines quofed performance 1. Select the correct comb diam- 2. Insert the plastic comb info 3. Pull comb-opening lever 4. Test punch scrap sheets to
© test punch scrap sheefs and set the machine before punching eter using the comb storage tray. ~ the mechanism. forward to open the comb. check edge guide setting.

final documents



ENGLISH

STEPS TO BIND

Front
Cover

Back
Cover

1. Punch front and back covers
first.

\§

2. Punch sheets in small
batches that do not overload
the machine or the user.

CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Additional sheets may be included or removed at any time by opening and then closing the comb as previously described.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from the right side. For best results empty the tray regularly.

STORAGE

3. Load punched sheets directly
onto the opened comb. Starting
with the front of the document.

4. When all punched sheets are
loaded onto the comb, push the
comb lever backwards to close
the comb and remove the bound
document.

Lower the punch handle to the horizontal position. Lower the lid. The Pulsar comb binder is designed to be stored horizontally on the deskiop.

TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

Punched holes are not central Edge quide not set Adjust edge guide to correct paper or cover size.

Machine will not punch Blockage Check waste tray is empty. Check for blockage fo paper enfry.

Punch holes are not parallel to edge.

Debris s stuck below dies.

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the card-
board sideways fo release any stray clippings info the waste fray.

Parfial holes

Shests not correctly aligned to punch pattem.

Adjust edge guide and test punch scrap sheets until correct

Damaged hole edges

Possibly overloading the machine

Punch plastic covers with paper shests. Reduce number of shests
being punched.

Waste tray leaks

Waste tray is not correctly inserted or ‘burst feature”
has activated

Check waste tray is empty and ‘burst feature is closed.

WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder fo be free of defects in material and workmanship for
2 years from the date of purchase by the original consumer. If any part is found fo be defective
during warranty period, your sole and exclusive remedy will be repair or replacement, af
Fellowes" option and expense, of the defective part. This warranty does not apply in cases of
abuse, mishandling or unauthorised repair. Any implied warranty, including that of merchant-
ability or fitness for particular purpose, is hereby limited in duration to the appropriate warranty

Australia Residents Only:

Need Help?

Customer Senvice. . ..
www.fellowes.com
Let our experts help you
with a solution.
Always call Fellowes
before contacting
your place of purchase.

period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any consequential damages
attributable to this product. This warranty gives you specific legal rights. You may have other
legal rights that vary from this warranty. The duration, terms and conditions of this warranty are
valid worldwide, except where different limitations, restrictions or conditions may be required by
local law. For more details or to obtain services under this warranty, please confact Fellowes or
your dealer.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled o have the goods repaired or replaced if the goods fail o be of acceptable quality and the failure does not amount to @ major failure.
The benefits under Fellowes’ Warranty are in addifion to other rights and remedies under a law in relation to the machine.



FRANCAIS

Poignée de perforation @ .
_ DIAMETRE DE RELIURE ET FORMAT DU DOCUMENT
—_—
Support du document Im °
N (couverde) O T 20l
80g
Butée de taquage réglable =\ mm pouce quantité de pages
= T Insertion du 6 1/4 2-20
. / i a document
Levier d'ouverture des / 8 5/16 21-40
anneaux en plastique /
10 3/8 41-55
Fenétre de
visualisation \ / 12 1/2 56-90
\\ Bac a déchets 16 5/8 91-120
Stockage des anneaux 19 11/16 121-150
en plostique et )
mesurage du document Stockage des anneaux 22 7/8 151-180
en plastique et mesurage
du document 25 1 181-200
CARACTERISTIQUES 32 1174 201-240
Capacité de perforation Avtres couvertures standard 38 11/2 241-340
Nombre de fevilles de papier 160-270g / 4060 b 3 feuilles
70809/ 201 20 feuilles 270+g / 60+ Ib 2 feuilles
Couvertures transparentes
100-200 microns / 4-8 ml 3 fevilles
200+ microns / 8+ mil 2 feuilles (3 — R
CAPACITE DE RELIURE
Taille de reliure maximum 38mm /4
Max document (80 g / 20 b) 300 fevilles " )
1. Vérifier que la machine est 2. Vérifier que le bac 3. Lever le couverdle. Vérifier 4. Relever la poignée de
. installée sur une surface stable. a déchets est vide et que le levier d'ouverture des perforation a la verticale.
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES correctement mis en place. anneaux en plastique est poussé
Dimensions papier v Capacité du bac a déchets 1500 fevilles vers [‘arriére.
Nombre de perforations 21 Poids net Tkg/ 1541
Ecartement des perforations 14,28 mm / 9/16 po Dimensions (LxPxH) 460 x 396 x 135mm /18,1 pox 15,6 pox 15,3 po
Butée de taquage réglable oui AVANT DE RELIER

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES — Lire attentivement avant d’utiliser I’appareil !

A ATTENTION | Veuillez conserver ce manuel pour

référence ultérieure

Avant de procéder a la perforation ; © retirer les agrafes et utres attaches métalliques avant de procéder d la perforation
o toujours vérifier que lo machine est installée sur une © nie jamais fenfer de dépasser lu capacité spécifiée de la machine
surface table 1. Sélectionner le diametre de 2. Insérer les anneaux en 3. Tirez le levier d'ouverture des 4. Procéder a un test de
© procéder d un test de perforation sur des feuilles de brouillon reliure correct dans le bac de plostique dans le mécanisme. anneaux en plastique vers l'avant  perforation de fevilles de
e régler lo machine avant de perforer le document final stockage des anneaux en plastique. pour les ouvrir. brouillon pour vérifier le réglage

de la butée de taquage.



FRANCAIS

ETAPES DE LA RELIURE

Couverture
avant

Couverture
arriére

1. Perforer d'abord les
couvertures avant et arriére.

S J

2. Perforer les fevilles par petits
paquets faciles @ manier par
|'vtilisateur et de maniére a ne
pas surcharger la machine.

CORRIGER UN DOCUMENT RELIE

Il est possible d'ajouter des feuilles ou d'en refirer a tout instant en ouvrant les anneaux en plastique puis en les refermant comme

décrit précédemment.

ELIMINATION DES DECHETS

Le bac @ déchets se frouve sous la machine, on y accéde par le coté droit. Pour de meilleurs résultats, vider réguliérement le bac.

STOCKAGE

\§

3. Charger directement les feuilles
perforées dans les anneaux en

plastique ouverts. Commencer par
la couverture avant du document.

4. Une fois que toutes les
fevilles perforées ont été
installées dans les anneaux en
plastique, pousser le levier de
perforation vers Iarriére pour
fermer les anneaux, puis refirer
le document relié.

Abaisser la poignée de perforation & I'horizontale. Abaisser le couvercle. La relieuse d anneaux Pulsar a été concue pour éire rangée a |'horizontale

sur le bureau.

DEPANNAGE

Probleme

Cavuse

Solution

Les trous de perforation ne sont
nas centrés

Lo butée de taquage est mal réglée

Ajustez la butée de taquage pour corriger la taille du papier ou de la
couverture.

Lo machine ne perfore pas

Bourrage

Vérifier que le bac a déchets 616 vidé. Veérifier I'absence de bourrage
dans la fente d'insertion.

Perforation de trous non paralléles au
bord du document.

Des confettis sont coincés sous les poingons.

Prendre une feuille cartonnée et la glisser dans la fente d'insertion.
Glisser la feille de gauche a droite pour faire tomber les confettis
dans le bac & déchets.

Trous de perforation parfiels

Les fevilles ne sont pas correctement alignées.

Régler o butée de taquage et procéder & la perforation de fevilles de
brouillon jusqu'a ce que le réglage soif correct

Trous de perforation pas parfaits

Surchargeant possiblement la machine

Perforer des couvertures en plastique avec des feuilles de papier.
Réduire le nombre de feuilles perforées.

Le bac  déchets perd des confettis

Le bac & déchets n’est correctement inséré ou le disposi-

fif de « rafale » est activé

Vérifier que le bac o déchets a été vidé et que le dispositif de
«rafale » est ferm.

GARANTIE

Fellowes garantit toutes les pigces de la machine contre tout vice de fabrication ef de matériou
pendant une période de 2 ans a compter de la date d’achat par le consommateur. Si une
pigce s'avére défectueuse pendant lo période de garantie, votre seul et unique recours sera

la réparation ou le remplacement de la pigce défectueuse selon les modalités et aux frais de
Fellowes. Cette garantie ne s'applique pas en cas d'abus, de mauvaise manipulation ou de
réparation non autorisée. Toute garantie implicite, y compris celle de commercialisation ou

Besoin d’aide
?

Service clientéle. . ..
www.fellowes.com
Laissez nos experts vous aider
ef trouver votre solution. Veillez
@ nous appeler systématiquement
avant de confacter votre
point de vente.

appropriée définie ci-dessus. Fellowes ne pourra en aucun cas &tre tenue responsable de
dommages indirects ou accessoires imputables a ce produit. Cette garantie vous donne des droits
spécifiques. Vous pouvez avoir d'autres droits légaux qui peuvent varier. Lo durée, les conditions
générales et les conditions de cette garantie sont valables dans le monde entier, excepté en

cas de prescription, de restrictions ou de condifions exigibles par les lois locales. Pour obtenir

des renseignements détaillés ou un service dans le cadre de cette garantie, rendez-vous d la

d"adaptation @ un usage particulier, est par la présente limitée en durée & la période de garantie  représentation Fellowes, ou votre commercant local.



ESPANOL

Soporte de

Asa de perforacion @

documento
(tapa)

/ =
Palanca de apertura
de canutillo

Ventana

z

\\ / Bandeja de residuos

Tg
B

L J Entrada del papel
— N

/

Cajon para canutillos

y herramienta de
medicion de documentos

Cajon para canutillos y

herramienta de medicion

de documentos
CARACTERISTICAS GENERALES
Capacidad de perforacion Otras portadas estandar
Hojas de papel 160-270 g /4060 b 3 hojas
70809/ 201 20 hojas 270+ g /60+ Ib 2 hojas
Portadas transparentes
100-200 micras / 4-8 mil 3 hojas
200+ micras / 8+ mil 2 hojas
CAPACIDAD DE ENCUADERNACION
Tamafio mdximo de canutillo 38 mm
Peso mdximo de documento (80 g / 20 Ib) 300 hojas
ESPECIFICACIONES TECNICAS
Dimensiones del papel v Capacidad de lo bandeja de residuos 1500 hojas
Ranuras de perforacidn 21 Peso neto Tkg /1541
Inclinacién de ranura 14,28 mm / 9/16 pulg. Dimensiones (AxPxA) 460x 396 x 135mm /18,1 x 15,6 x 15,3 pulg.

Guia lateral ajustable

si

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES — jLea todas las instrucciones antes del uso!

Al perforar;

® gsequrese siempre de que lo mdquina se encuentra sobre una

superficie estable

o perfore algunas hojus de prueba y configure la mdquina antes

de perforar los documentos finales

10

A PRECAUCION| Conserve este manual para futuras consultas

® refire los grapas y cualquier otro material metdlico de las hojas antes de perforar
© nunca exceda la capacidad nominal de la mdquina

DIAMETRO DE CANUTILLO Y TAMANOS DE DOCUMENTO

20l
80
mm pulgadas nimero de pdginas
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
7 1/8 151-180
25 1 181-200
3 11/4 201-240
38 11/2 241-340

1. Asegirese que la mdquina
se encuentra sobre una
superficie estable.

ANTES DE ENCUADERNAR

2. Compruebe que la bandeja
de residuos esté vacia y
colocada correctamente.

TR

1. Seleccione el didmetro del
canutillo correcto utilizando la
bandeja de almacenamiento
de canufillos.

2. Inserte el canufillo de
pldstico en el mecanismo.

° e
J . Fellouras,

4. Levante el asa de perforacion
hasta colocarla en posicion vertical.

3. Levante la tapa. Asegrese
de que la palanca de apertura
de canutillo estd presionada
hacia atrds.

4. Perfore algunas hojas de prueba
para comprobar la posicion de la
guia lateral.

3. Tire de la palanca de apertura
de canufillo hacia delante para
abrir el canutillo.
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ESPANOL

PROCESO DE ENCUADERNACION

Portada

Contra-
portada

(2

1. Perfore en primer lugar
la portada y contraportada
del documento.

S J

2. Perfore las hojas en partidas
pequefias para no sobrecargar
la mdquina ni exceder el
esfuerzo del usuario.

\§

3. Cologue las hojas perforadas
directamente en el canutillo
abierto. Comience por la parte
frontal del documento.

COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE UN DOCUMENTO

Es posible incluir o extraer hojas en cualquier momento abriendo y cerrando el canutillo de la forma descrita anteriormente.

COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la mdquina, y puede accederse a ella desde el lado derecho. Para obtener los mejores
resultados, vacie lo bandeja periddicamente.

ALMACENAMIENTO

4. Una vez cargadas en el canufillo
todas las hojas perforadas, presione
la palanca de canutillo hacia

atrds para cerrarlo y extraiga el
documento encuadernado.

Baje el asa de perforacién hasta colocarla en posicion horizontal. Baje la tapa. La encuadernadora con canutillo Pulsar ha sido disefiada para
permanecer en posicion horizontal sobre el escritorio.

SOLUCION DE PROBLEMAS
Problema Causa Solucion
Los orificios perforados no La guia lateral no se ha fijado Ajuste la guia lateral para corregir el famario de las hojas o las porfadas.

estdn centrados

Lo mdquina no perfora

Blogueo Compruebe que lo bandeja de residuos esté vacia. Compruebe que la
entrada de papel no esté blogueada.

Los agujeros perforados no son paralelos
al lateral.

Utilice un trozo de cartulin para pasarlo a través de lo entrada de papel.
Mueva la cartulina hacia los lados para extraer los restos de papel e
infroducirlos en lo bandejo de residuos.

Se acumula suciedad bajo los taladros.

Orificios parciales

Ajuste la quia lateral y perfore algunas hojas de prueba hasta corregir
la orientacion

Las hojas no estdn alineadas correctamente con el patrdn
de perforacidn.

Aguieros en malas condiciones

Perfore las cubiertos de pldstico con hojas de papel. Reduzca el nimero de
hojas perforadas.

Posible sobrecarga de lo mdquina

Lo bandeja de residuos dejo salir restos
de papel

’

Compruebe que lo bandeja de residuos esté vacia y que la ‘funcién rafaga
esté desactivada.

Lo bandeja no estd insertada correctamente o se ha activado
lo “funcion rdfaga’

GARANTIA

Fellowes garantiza que todas lus piezas de lo encuademadora estardn libres de defectos
de material y mano de obra durante 2 afios tras lo fecha de compra por parte del primer
consumidor. Si se encuentra algin defecto en cualquiera de los piezas durante el periodo de

éNecesita
ayuda?

Servicio al dliente. . ..
www.fellowes.com
Deje que nuestros expertos
le ayuden y le den una solucion.
LIamenos siempre antes de
ponerse en confacto
con su distribuidor.

apropiado de garantia establecido anteriormente. Fellowes no serd en ningdn caso responsable
de ningdn dafio consecuencial que pueda atribuirse a este producto. Esta garantia le confiere
derechos legales especificos. Es posible que tenga ofros derechos legales que varien. La

garantia, lo dnica y exclusiva solucidn serd la reparacion o el cambio de la pieza defectuosa, a  duracidn, los términos y lus condiciones de esta garantia son vdlidos en todo el mundo, excepto
ariterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda invalidada en casos de abuso, manipulacion  en los lugares donde la legislacidn local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes.
indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia implicita, incluida la de comerciabilidad  Para mds defalles o para recibir servicio bajo esta garantia, por favor, pingase en confacto con
o apfitud para un objetivo particular, queda limitada por la presente en su duracion al periodo  nosotros o con su distribuidor.

13
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DEUTSCH

Stanzgriff @

Tg
B

Dokumentenstiiize
(Deckel)

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE — Alle Hinweise vor Gebrauch lesen!
A\ VORSICHT

Tur spiiteren Bezugnahme bitte autheben

Beim Stanzen:
o |mmer darauf achten, dass das Gerdt auf eine stabilen Unterlage steht o Nie die angegebene Gerdteleistung Gberschreiten

o Restblitter teststanzen und das Gerdit vor dem Stanzen der endgiiltigen
Dokumente einstellen

/ = 1/4 Papiereinzug
Kammiffnungshebel 7 /
Sichtfenster \ /
\\ Abfallfach
Kammablage und
Dokumentenmaf}
Kummubluﬂe und Doku-
mentenma
LEISTUNGSMERKMALE
Stanzleistung Andere Standarddeckbldtter
Papierseiten 160-270 g Mikron / 40-60 Ibs 3 Blitter
70-80 g / 20 Ibs 20 Bltter 270+q / 60+ Ibs 2 Blitter
Transparentdeckblétter
100-200 Mikron / 4-8 mil 3 Blitter
200+ Mikron / 8+ mil 2 Bltter
BINDELEISTUNG
Max. Kammgrafe 38 mm
Max. Dokument (80 g / 20 Ibs) 300 Bldtter
TECHNISCHE DATEN
Papiermafle v Abfallfachfassungsvermagen 1500 Blatter
Stanzschlitze 21 Nettogewicht Tkg /15,4 Ibs
Schlitzneigung 14,28 mm / 9/16" Abmessungen (LxTxH) 460x 396 x135mm /18,1 x 15,6 x 15,3"
Verstellbare Seitenfihrung Ja

o Heftklommem und andere Metallteile vor dem Stanzen entfernen

KAMMDURCHMESSER UND DOKUMENTENGROSSEN

20lb

80g

mm Loll Zahl der Seiten

6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120

19 11/16 121-150

22 1/8 151-180

25 1 181-200

32 11/4 201-240

38 11/2 241-340

° e
J . Fellouras,

1. Immer darauf achten, dass
das Gerit auf eine stabilen
Unterlage steht.

VOR DEM BINDEN

3. Den Deckel 6ffnen.
Sicherstellen, dass der
Kammoffnungshebel nach
hinten gedriickt ist.

2. Priifen, ob das Abfallfach
leer ist und richtig sitzt.

4. Den Stanzgriff senkrecht stellen.

S J

1. Mithilfe des Kammablagefachs
den richtigen Kammdurchmesser
bestimmen.

4. Restbldtter teststanzen,
um die Einstellung der
Seitenfihrung zu priifen.

3. Zum Offnen des Kamms
den Kammaffnungshebel nach
vorne ziehen.

2. Den Plastikkamm in den
Mechanismus einsetzen.

15
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DEUTSCH

BINDEN - SCHRITTWEISE ANLEITUNG

Vorderes
Deckblatt

Hinteres
Deckblatt

1. Zuerst das vordere und
hintere Deckblatt stanzen.

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

(2

\§

2. Die Blatter in kleinen
Stapeln stanzen, damit
Geriit und Benutzer nicht
iberlastet werden.

3. Die gestanzten Bldtter
direkt auf den offenen Kamm
legen. Mit der Vorderseite des
Dokuments beginnen.

4. Wenn alle gestanzten
Blitter auf dem Kamm liegen,
den Kammhebel nach hinten
driicken, um den Kamm zu
schliefen. Das gebundene
Dokument entnehmen.

Lusiitzliche Seiten kinnen jederzeit eingefiigt bzw. entnommen werden, indem der Kamm, wie bereits beschriehen, gedffnet oder

geschlossen wird.

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Gerdit und bietet Zugang von der rechten Seite. Am besten ist es, das Fach regelmiifig zu leeren.

LAGERUNG

Den Stanzgriff waagrecht stellen. Den Deckel schliefien. Der Pulsar Kammbinder ist zur horizontalen Lagerung auf einer Tischflche vorgesehen.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Problem

Ursache

Losung

Gestanzte Lacher sind nicht mittig

Seitenfiihrung ist nicht eingestellt

Stellen Sie die Kantenfihrung ein, um die Papier- oder Abdeckungsgrifie zu
korrigieren.

Gerdt stanzt nicht

Blockierung

Priifen, ob das Abfallfach leer ist. Den Papiereinzug auf Blockierungen
iberprifen.

Gestanzte Locher verlaufen nicht
parallel zum Rand.

Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz.

Einen steifen Karton in den Papiereinzug stecken. Den Karton seitlich
hin und her schieben, um etwaige Papierreste in das Abfallfach
20 schigben.

Gcher werden nur teilweise gestanzt

Bliitter sind nicht richtig mit dem Stanzmuster ausgerichtet. Die Seitenfiihrung einstellen und Restbldtter teststanzen, bis die

Einstellung stimmt.

Beschddigte Stanzrinder

Mgliche Uberladung des Gerdts

Plastikdeckbldtter zusammen mit Papierblttern stanzen. Die Anzahl
der Bldtter pro Stanzvorgang verringem.

Abfallfachlecks

Abfallfach ist nicht richtig eingesetzt oder die
Berstfunkfion” wurde akfiviert

Priifen, ob das Abfallfach leer und die , Berstfunkfion” geschlossen ist.

GARANTIE

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegerits fir einen Zeitraum von 2 Jahren ab
Koufdatum durch den Erstkdufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte sich ein
Teil wihrend der Garantiezeit als defekt erweisen, haben Sie nach Fellowes” Ermessen einzig
und allein Anspruch auf kostenlose Reparatur oder kostenlosen Ersatz des defekten Teils. Diese
Garantie schlieBt Missrauch, unsachgemifie Handhabung und unbefugte Reparaturen aus.
Alle stillschweigenden Garantien, einschlieBlich die der Marktgdngigkeit oder Eignung fir einen
bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver der vorstehend angefiihrten Garantiezeit

Benotigen
Sie Hilfe?

Kundendienst. . ..
www.fellowes.com
Lassen Sie sich von unseren
Experten bei der Losung
beraten. Rufen Sie immer zuerst
Fellowes an, bevor Sie den
Handler kontakfieren, bei dem
Sie das Gerdit gekauft haben.

beschrdnkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes fiir eventuell im Zusammenhang mit diesem Produkt
auftretende Folgeschdden. Diese Garantie gewdihrt hnen bestimmte Rechte. Es konnen Ihnen
noch weitere bzw. andere Rechte zustehen, die sich von dieser Garantie unterscheiden. Dauer,
Bedingungen und Konditionen dieser Garantie gelten weltweit, auBler lokale Gesetze schreiben
andere Begrenzungen, Einschrdnkungen oder Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu
erfahren oder Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in Anspruch zu nehmen, wenden
Sie sich bitte an Fellowes oder lhren Héindler.

17
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ITALIANO

Leva di perforatura @
e

Supporto documento O o
/ Felloyres, il
\
L\
Ingresso carta

[

Guida del bordo regolabile

 (coperchio)

/ T 1/4

Leva di apertura — N
dorso plustico /

Finestra
\ / Caslopr
- residui di carta
Cassetto per dorsi
plastici con fori di )
misurazione documento Cassetto per dorsi plastici con
fori di misurazione
documento
CARATTERISTICHE
Capacita di perforatura Altre copertine standard
Fogli di carta 160-270 g / 40-60 b 3 fogli
70809/ 201 20 fogli 270 ge piv / 60 1b e piv 2 fogli
Copertine trasparenti
100-200 micron / 4-8 mil 3 fogli
200 micron e piv / 8 mil e piv 2 fogli
CAPACITA DI RILEGATURA
Diametro max dorso plastico 38 mm
N. max fogli documento (80 g / 20 Ih) 300 fogli
DATI TECNICI
Formato carta A Capacitt del cassetto per i residui di carta 1500 fogli
Fessure di perforatura 21 Peso netfo Tkg /1541
Passo fessure 14,28 mm / 9/16" Dimensioni (LxPxA) 460x 396 x135mm /18,1 x 15,6 x 15,3"
Guida del bordo regolabile si

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI — Leggere prima dell’uso!
A ATTENZIONE Conservare queste istruzioni per

consultarle quando necessario

Precauzioni per lo perforatura; o imuovere le groffette e altri oggetti metallici prima di eseguire la perforatura

o verificare sempre che la macchina sia su una superficie stabile © non eccedere mai lu capacitd della macchina

o esequire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina
prima di procedere alla perforatura dei documenti

DIAMETRO DEL DORSO PLASTICO E DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

20l
80
mm pollici numero di pagine
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
7 1/8 151-180
25 1 181-200
3 11/4 201-240
38 11/2 241-340

° e
J . Fellouras,

\_ Y,
1. Verificare che la macchina sia 2. Verificare che il cassetto 3. Sollevare il coperchio. Verificare 4. Sollevare la leva di
su una superficie stabile. per i residui di carta sia vuoto che la leva di apertura del dorso perforatura in posizione
e inserito corretfamente. plastico sia spinta verso il retro. verticale.

PRIMA DELLA RILEGATURA

1. Selezionare il giusto diametro 2. Inserire il dorso plastico 3. Tirare I'apposita leva per aprire 4. Eseguire delle prove su
del dorso plastico mediante i fori nel meccanismo. il dorso plastico. fogli di scarto per controllare
nel cassetto. I'impostazione della guida

del bordo.
19
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ITALIANO

FASI DI RILEGATURA

Coperfina

Retro di
copertina

1. Esequire prima la perforatura
della copertina e del retro
di copertina.

MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO

Si possono aggiungere o rimuovere fogli aprendo e poi chiudendo il dorso plastico come descritto in precedenza.

\§

2. Perforare i fogli a

piccoli gruppi, per non
sovraccaricare la macchina e
maneggiarli agevolmente.

RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA

Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile dal lato destro; per ottenere risultati ottimali, svuotarlo regolarmente.

RIPOSIZIONE

Abbassare la leva di perforatura nella posizione orizzontale. Abbassare il coperchio. La rilegatrice ad anelli Pulsar va riposta orizzontalmente su una scrivania.

\§

3. Inserire i fogli perforati
direttamente sul dorso plastico
aperto, iniziando dalla parte
anteriore del documento.

4. Una volta inseriti tutti

i fogli perforati sul dorso
plastico, spingere verso la
parte posteriore la leva di
apertura dorso per chivdere
quest'ultimo e rimuovere il
documento rilegato.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Causa

Soluzione

Fori non centrati Guida del bordo non impostata

Regolare la guida laterale per adattare le dimensioni della coperfing o
della carta.

La macchina non eseque Ostruzione
lo perforatura

Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto. Controllare se
¢'é un'ostruzione all'ingresso della carta.

Fori non paralleli al bordo.

Materiale di scarto incastrato sotfo i punzoni.

Inserire nell’apertura per la carta un pezzo di cartone rigido e
muoverlo lateralmente per far cadere eventuali residui di carta
nel cassetto.

Fori parziali Fogli disallineati rispetto ai punzoni.

Regolare la guida del bordo ed eseguire delle prove su fogli di scarto
fino o eliminare il problema

Bordi dei fori danneggiati Possibile sovraccarico della macching

Perforare le copertine di plastica con i fogli di carta. Ridurre il numero
di fogli su cui si esegue la perforatura.

Fuoriuscita dei residui di carfa

dal cassetfo 0 funzione di espulsione rapida attivata

Cassetto dei residui di carta non inserito corretfamente

Verificare che il cassetto per i residui di carfa sia vuoto e che lo
funzione di espulsione rapida non sia attivata.

GARANZIA

Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetti di materiali
¢ fabbricazione per 2 anni a decorrere dalla data d’acquisto da parte dell'tente originale.

Nel caso in cui si riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia, il rimedio esclusivo a
disposizione del dliente sard la riparazione o la sostituzione del prodotto difettoso, a carico

di Fellowes e a sua discrezione. La garanzia non copre danni derivanti da uso improprio,
manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventuali garanzie implicite, comprese
quelle di commerciabilitd o idoneitd per uno scopo specifico, sono soggette ai limifi di durata

Per richiedere
assistenza

Servizio clienfi. . ..
www.fellowes.com
| nostri tecnici sono a vostra
disposizione per offrirvi la
soluzione migliore. Contattate
sempre Fellowes prima
di rivolgervi al rivenditore.

stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso Fellowes sar ritenuta responsabile di
danni consequenziali o incidentali attribuibili a questo prodotto. La presente garanzia concede
diritti legali specifici. I'acquirente potrebbe godere di alti diriti legali diversi da quelli di cui allo
presente garanzia. La durata, i termini e le condizioni della presente garanzia sono validi in
tutto il mondo, a eccezione dei luoghi in cui le norme di legge prevedano limitazioni, restrizioni
0 condizioni diverse. Per ulteriori informazioni o per richiedere assistenza in garanzia, rivolgersi
direttamente a Fellowes o al rivenditore.
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NEDERLANDS

Documentsteun

Ponshefboom @

: 3 (deksel)

/ = [ @/
7 /

o
1
Papierinvoer

Hefboom om kam
te openen /
Venster \ /
\\ Avalkorf
Kamopslag en
documentmaat
Kamopslag en
documentmaat
MOGELIJKHEDEN
Ponscapaciteit Andere standaard dekbladen
Papiervellen 160270 g / 40-60 b 3 vellen
70809/ 201 20 vellen 270+q/ 60+1b 2 vellen
Transparante dekbladen
100-200 micron / 4-8 mil 3 vellen
200+ micron / 8+ mil 2 vellen
INBINDCAPACITEIT
Max. kamgrootte 38 mm
Max document (80 g / 20 Ib) 300 vellen
TECHNISCHE GEGEVENS
Papierafmetingen v Afvalkorf capaciteit 1500 vellen
Ponsgaten 21 Netto gewicht Tkg /1541
Gat pitch 14,28 mm / 9/16" Afmetingen (LxDxH) 460x 396 x135mm /18,1 x 15,6 x 15,3"
Regelbare randgeleiding ja

BELANGRIJKE VEILIGHEIDS INSTRUCTIES - Lezen vdor gebruik!

A\ VOORZICHTIG

Tiidens het ponsen;

© zorg alfijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat

Bewaar voor later gebruik

o verwijder nieties en andere metalen voorwerpen vadr het ponsen
o overschrid nooit de opgegeven capaciteit van de machine

o test ponsafvalvellen en stel de machine in vaér het ponsen

van viteindelike documenten

22

KAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN

20lb
80g
mm duim aantal vellen
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340

° e
J . Fellouras,

2. Controleer of afvalkorf 3. Til het deksel omhoog. Zorg dat 4. Hef de ponshefhoom omhoog
leeg en correct gemonteerd is. de hefboom om de kam te openen  totdat deze rechtop staat.
naar achter geduwd is.

1. Zorg dat de machine op een
stabiel oppervlak staat.

VOOR HET INBINDEN

4. Test ponsafvalvellen om
openen vooruit en open de kam. instelling van randgeleiding
kamopslagbak. te festen.

1. Selecteer de correcte 2. Steek de plastic kam in 3. Trek hefboom om kam te

kamdiameter door middel vande ~ het mechanisme.

23
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NEDERLANDS

INBINDSTAPPEN

Voorste
blad

Achterste
blad

Max.
17 vellen
(80 g/m?)
(20 Ib)

1. Ponst eerst dekbladen voor
en achter.

CORRIGEREN VAN EEN INGEBONDEN DOCUMENT

\§

2. Pons vellen in kleine
hoeveelheden die de
machine of de gebruiker
niet overbelasten.

3. Plaats geponste vellen direct op

de geopende kam. Begin met de
voorzijde van het document.

4. Wanneer alle geponste vellen
op de kam liggen, duwt u de
kamhendel naar achter om de
kam te sluiten en verwijdert u
het ingebonden document.

Exira vellen kunnen op ieder ogenblik toegevoegd of verwijderd worden door de kam te openen en terug te sluiten zoals hoger beschreven.

VERWIIDERING VAN AFVAL

De afvalkorf bevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf de rechter zijde. Voor de beste resultaten dient u de korf regelmatig leeg

te maken.

OPSLAG

Laat de ponshendel zakken tot op horizontale positie. Doe het deksel naar beneden. De Pulsar kambindmachine is ontworpen om horizontaal op het

bureaublad te worden bewaard.

PROBLEMEN OPLOSSEN

Probleem

Oorzaak

Oplossing

Ponsgaten zijn niet in het midden

Randgeleiding niet ingesteld

Pas de randgeleider aan om het papier- of schutbladformaat fe corrigeren.

Maching ponst niet

Blokkering

Controleer of afvalkorf leeg is. Controleer op blokkering
aan papierinvoer.

Ponsgaten niet evenwiidig met rand.

Afval zit vast onder de matrijzen.

Neem een stuk stiif karton en schuif dit in de papierinvoer. Beweeg
het karton zijdelings om alle resten in de afvalkorf te werpen.

Gedeeltelijke gaten

Vellen niet correct itgeliind met ponspatroon.

Regel de randgeleiding bij en test afvalvellen tot de afstelling correct is

Beschadigde ponsranden

Mogelijke overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal te
ponsen vellen.

Afvalkorf is lek

Afvalkorf is et correct gemonteerd of ‘barstfunctie’

werd geactiveerd

Controleer of afvalkorf leeg is en “barstfunctie” gesloten is.

GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn betreffende
materiaal en afwerking gedurende 2 joar vanaf datum van aankoop door de originele gebruiker.
Als van enig onderdeel tijdens de garantieperiode wordt vastgesteld dat dit defect is, is uw enige
en exclusieve optie de reparatie of vervanging van het defecte onderdeel, dit naar goeddunken
en op kosfen van Fellowes. Deze garantie is nief van toepassing indien sprake is van misbruik,
verkeerd gebruik of niet goedgekeurde reparatie. Alle impliciefe garanties, waaronder begrepen
garanties met hetrekking fot verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden

Hulp nodig?

Klantendienst. . ..
www.fellowes.com
Laat onze deskundigen u
helpen met een oplossing.
Neem altijd eerst met ons
contact op, vooraleer contact
op te nemen met de handeloar
waar u het product kocht.

hierbij beperkt in duur ot de hierboven aangegeven toepasselike garantieperiode. In geen geval
is Fellowes aansprakeliik voor enige incidentele of gevolgschade toe te schrijven aan dif product.
Deze garantie verleent u specifieke wettelike rechten. U hebt misschien nog andere wettelijke
rechten die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen en voorwaarden van deze garantie
7ijn wereldwiid geldig, behalve waar andere beperkingen, restricties of voorwaarden zouden
vereist zijn door de plaatselijke wetgeving. Voor verdere details of om van de service e kunnen
genieten onder deze garantie, gelieve met ons of met uw handelaar confact op e nemen.
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SVENSKA

Stanshandtag @

Dokumentstad
(lock) / /
S 0

Justerhar sidoguide

Ryggdppningsspak /

Fonster

O

eliorwas, 77“

4\/%/

\ / Whalkbrick

Ryngﬁrvuring och
dokumentmitt
EGENSKAPER
Stanskapacitet Andra standardtiickblad
Pappersark 160-270g / 40- 60 Ibs. 3ark
70-80g /20 Ibs. 20 ark 270+q / 60+ Ibs. 2 ark
Transparenta tiickblad
100 - 200 mikron / 4 - 8 mil Jark
200+ mikron / 8+ mil 2 ark
BINDNINGSKAPACITET
Max ryggstorlek 38 mm
Max dokument (80 g / 20 Ibs.) 300 ark
TEKNISKA DATA
Pappersdimensioner v Avfallshricka — kapacitet 1500 ark
Stansslitsar 21 Nettovikt 7kg /15,4 lbs.
Stanslutning 14,28 mm / 9/16 tum Dimensioner (LxDxH) 460x 396 x 135mm /18,1 x 15,6 x 15,3 tum
Justerbar sidoguide ja

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR — Liis fore anviindning!

Vid stansning;

AVAR FORSIKTIG | Forvaras for framfida bruk

o se alltid fill att maskinen befinner sig pa ett stabilt underlag

o testa med stansrester och stdll in maskinen innan du stansar

de fiirdign dokumenten

o q bort héftklomrar och andra metallforemdl frdn arken innan de stansas

o gnviind aldrig maskinen Gver dess kapacitet

PLASTRYGGSSTORLEK | DIAMETER SAMT DOKUMENTSTORLEKAR

20lb
80g
mm tum ant. sidor
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
INSTALLNINGAR

1. Se till att maskinen befinner
sig pd et stabilt underlag.

FORE BINDNING

2. Kontrollera aft
avfallsbrickan dr
ritt monterad.

tom och

S J

1. Vilj réitt ryggdiameter med
hiiilp av ryggbrickan.

2. Siitt i plostryggen.

° e
J . Fellouras,

3. Lyft locket. Se fill att
oppningsspak for plastrygg
skjuts tillbaka.

4. Lyft stanshandtaget fill
uppriitt ldge.

3. Dra i oppningsspak for
plastrygg for att Gppna.

4. Testa med stansrester for att
kontrollera marginalldget.

27



SVENSKA

BINDNING STEG FOR STEG FELSOKNING
2 ~ Problem Orsak Losning
Fromsidons Stansade hdl i inte centrerade Sidoguiden dr ej instiild Justera sidoguiden fill rtt storlek for papper ellr féckblad.
fickblad Max 17 o p
(80gsm) Maskinen stansar inte Blockering Kontrollera att avfallsbrickan dr tom. Konfrollera sd att
(20 Ibs.) pappersdppningen inte dr blockerad.
BukSidu“s . RS . . . .
fickblod Stanshélen dr inte parallell Skiip har fastnat under stansknivarma. Ta en bit styv kartong och fér in i pappersGppningen. For
_ Y, med kanfen. kartongbiten dt sidorna for att lossa pappersresterna och fd dem
1. Stansa frimre och bakre 2. Stansa arken i omgéngar 3. Ladda de stansade arken direkt 4. Nr alla stansade ark ott homna i ovialsbrickon.
fiickbladen forst. med fd ark i varje for aft in i den Gppna plastryggen. Bérja  finns i ryggen trycker man Ofullstiindiga hl Arken ligger inte riit  forhdllande til stansmansret. Justera marginalliget och testa med stansrester flls det stimmer
inte 6verbelasta maskinen framifrdn i dokumentet. plastryggsspaken bakat for _ -
eller anviindaren. att stiinga ryggen. Ta ut det Skadade hélkanter Maskinen r eventuellt dverbelastad Stansa plostomslag med pappersark. Minska antalet ark i varie
fardiga dokumentet. stansad sats.
Avfallsbrickan licker Aviallsbrickan dr ej korrekt insatt eller s hor funkfionen ~ Kontrollera att avfallsbrickan r tom och att funkfionen “Gverfull”
“tverfull” aktiverats dr stiingd.
KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT .
Yiterligare ark kan ldggas till eller plockas bort genom att Gppna och stinga plastryggen enligt ovan. Behgyer
du hjalp?
Kundiinst. . ..
www.fellowes.com
Lét vdra experter hidlpa
TA BORT PAPPERSRESTER digrmed en FI)i)'s;ing.l ang
allfid Fellowes forst innan
Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés fran hager sida. Tom brickan regelbundet for béista resultat. du kontoktor inkgpsstille.
FORVARING
Stink forst ner stanshandtaget till horisontellt lige. Stiing locket. Pulsar plastryggshindare @r konstruerade for att forvaras vigriitt pd skrivbordet.
GARANTI
Fellowes garanterar att bindarens alla delar dr utan defekter vad avser material och tillverkning  Under inga omstandigheter kan Fellowes hdllas ansvarigt for folidskador eller mellanliggande
i 2 dr friin inkdpsdatumet. Garantin riktar sig fill den ursprunglige konsumenten. Om ndigon skador som kan fillskrivas denna produkt. Denna garanti ger dig specifika, juridiska rittighefer.
del r defekt under garantiperioden kommer den enda och uteslutande ersdittningen att bli Du kan ha andra juridiska rdttigheter som skilier sig friin denna garanti. Termer och villkor
reparation eller en ersiittningsprodukt enligt Fellowes val och kostmad motsvarande den samt varaktigheten for denna garanti galler Gverallt utom dar lagsfiftningen stiller andra
defekta delen. Denna garanti galler inte i vid missbruk, misskotsel eller ofillten reparation. begrdnsningar eller villkor. For mer detaljerad information eller for att erhdlla service under
Alla underforstdda ansvarsforbindelser, innefattande slibarhet eller [amplighet for nagot denna garanti, var god kontakta oss eller din dterforsdljare.

speciellt indomdl, begrdnsas hari genom den tillimpliga garantiperioden som anges ovan.
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DANSK

Stunseh&ndlug—@

1
Papirindfarsel

Dokumentstatte
(daeksel)

/ T 1/4
Stansedbningsarm — N

/

Rude \ /
\\ Affaldshakke
Opbevaring af
indbinder g
dokumentmal Opbevaring af indbinder og
dokumentmdl
KVALIFIKATIONER
Stansekapacitet Andre standardomslag
Papirark 160-270 g / 40-60 pund Jark
70-80 ¢ / 20 pund 20 ark 270+ g / 60+ pund 2 ark
Gennemsigtige omslag
100-200 mikroner / 4-8 mil 3ark
200+ mikroner / 8+ mil 2 ark
INDBINDINGSKAPACITET
Maks. ringrygstarrelse 38 mm
Maks. dokument (80 g / 20 pund) 300 ark
TEKNISKE DATA
Papirdimensioner A4 Mtaldshakke-kapacitet 1500 ark
Stansenoter 21 Nettoveegt 7Tkg /15,4 pund
Notdeling 14,28 mm / 9/16" Dimensioner (LxDxH) 460x 396 x135mm /18,1 x 15,6 x 15,3"
Justerbart kantstyr ja

VIGTIGE SIKKERHEDSVEJLEDNINGER — Bor l=ses for anvendelse!

A OBS. | Gem venligst til fremtidige opslag

Vied stansning; o fiern hafteklammer og andre metalgenstande fer stansning
o kontrollér altid af maskinen stdr pd en stabil flade o overskrid aldrig maskinens anfarte ydelse

o test stansning pd kosserede ark og indstil maskinen far
endelige dokumenter stanses

DIAMETER AF RINGRYG & DOKUMENTSTORRELSER

20lb
80g
mm tomme antal sider
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340

° e
J . Fellouras,

1. Kontrolér, at maskinen stdr 2. Serg for at affaldsbakken 3. Loft daekslet. Serg for 4. Loft stansehdndtaget il
pd en stabil flade. er tom og korrekt monteret. at stansedbningsarmen er opret position.
skubbet tilbage.

FOR INDBINDING

4. Test stansning pa kasserede
fremad for at dbne ringryggen. ark for at kontrollere indstilling
ringryg-lagerbakken. af kantstyr.

1. Velg den passende 2. Sat plost-ringryggen ind 3. Trk ringryg-abningsarmen

ringrygdiometer ved hjzlp of i mekanismen.

31



32

DANSK

FREMGANGSMADE VED INDBINDING

— =0
4.—. A
90 i

L,

4

Forreste
omslag

Bageste
omslag

1. Stans de forreste og bageste

omslag farst.

KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT

Ekstra ark kan filfajes eller fiernes ndr som helst ved at dbne og derefter lukke ringryggen som tidligere beskrevet.

(e 2 )
Maks. 17
(80 gsm)
(20 pund)

N\ J

2. Stans ark i mindre stakke,

som ikke overbelaster

maskinen eller brugeren.

FJERNELSE AF PAPIRAFFALD

Affaldshakken er placeret under maskinen og er filgengelig fra hejre side. Tem bakken regelmaessigt for at opnd det bedste resultat.

OPBEVARING

FEJLSOGNING

Problem Arsag

Losning

Stansehuller er ikke centrerede Kantstyr ikke indsfillet

Juster kantstyring for at korrigere starrelse pd papir eller omslag.

Maskinen vil ikke stanse Blokering

Kontrollér at affaldshakken er tom. Kontrollér om der er blokering
ved papirindfarsel.

3. Leeg stansede ark direkte pd
den dbne ringryg. Begyndende
med dokumentets forside.

4. Nar alle stansede ark er
lagt pd ringryggen skubbes
ringryg-armen filbage for at
lukke ringryggen og fierne det
indbundne dokument.

Seenk stansehdndtaget til horisontal position. Senk deekslet. Pulsar ringrygsindbinderen er fremstillet til vertikal opbevaring pé en bordplade.

Stansehuller er ikke parallelle
med kanfen.

Der sidder papirrester eller lign. under stansehovederne.

Far stiff karton ind i papirindfarslen. Bevaeg kartonen sidelaens for at
frigare rester s de kommer i affaldshakken.

Delvise huller

Arkene er ikke filpasset korrekt fil stansemanstret.

Justér kantstyr o test stansning pd kasserede ark indfil hullerme
or korrekfe

Hulkanteme er beskadiget Mulig overbelastning af maskingn

Stans plastomslag med papirark. Reducer antallet of ark, der stanses.

Affaldsbakken er utet
“bristfunktionen” er akfiveret

Mfaldshakken er ikke korrekt monteret eller

Kontrollér at affaldshakken er tom og af “bristfunktionen” er lukket.

GARANTI

Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekfer og
fabrikationsfejl i 2 dr fra den oprindelige kundes kebsdato. Huis det konstateres, at en del er
defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjeelpende foranstaltning vere
reparation eller ombytning, efter Fellowes” valg og omkostning, af den defekte del. Denne
garanti geelder ikke i filfeelde of overlast, mishrug eller vautoriseret reparation. Enhver implicit
garanti, inklusiv salgbarhed eller brugsegnethed il et specielt formdl, er hermed begraenset

i varighed fil den pageeldende garantiperiode som naevnt ovenfor. | intet filfselde er Fellowes

Brug for
hjselp?

Kundeservice. . ..
www.fellowes.com
Lad vores eksperter hjzlpe
dig med af finde en lesning.
Ring altid ferst til Fellowes
for leverandaren konfakes.

ansvarlig for nogen felge- eller indirekte skader, som kan henfares il detfe produkt. Denne
garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder. Du kan have andre juridiske rettigheder, som
afviger fra denne garanti. Varighed, betingelser og vilkér under denne garanti er geeldende pd
verdensplan, undtagen hvor andre begraensninger, restrikfioner eller forhold kraeves af den lokale
lov. For yderligere detalier eller for service under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller
din forhandler.
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Lavistyskahva e
oo —0O o] KAMMAN LAPIMITTA JA ASIAKIRJOJEN KOOT

O —03 20lb
\ S
. y mm tuumaa sivumiitird
' - 6 1/4 2-20
/ = 1/4 Paperin systisaukko L
Kamman avausvipu — N 8 5/16 21-40
/ 10 3/8 41-55
Ikkuna
\ / 12 1/2 56-90
\\ Silppusiiilia 16 5/8 91-120
Kampaselkkeiden 19 11/16 121-150
stilytys ja asiakirjojen
mittaus Kampaseliikkeiden siilytys 7 1/8 151-180
ja asiakirjojen mittaus
25 ] 181-200
OMINAISUUDET 32 11/4 201-240
Livistyskapasiteetti Muut standardikannet 38 11/2 241-340
Paperiarkit 160-270 g/ 40-601b 3 arkkia
70-80g/201b 20 arkkia 270+q/ 60+1b 2 arkkia
Lipindkyvit kannet
100-200 mikronia / 4—8 mil 3 arkkia
200+ mikronia / 8+ mil 2 arkkia (3 — R
SIDONTAKAPASITEETTI
Komman enimmdisleveys 38 mm
Asiakirjan suurin koko (80 g / 20 Ib) 300 arkkia ~ )
1. Varmista, ettii kone on 2. Tarkista, etfd silppusdilio 3. Nosta kansi. Tarkista, 4. Nosta lvistyskahva
vakaalla alustallo. on tyhj ja paikoillaan. ettd kamman avausvipu on pystyasentoon.
TEKNISET TIEDOT tydnnettynd taakse.
Paperikoko A4 Silppusdilion kapasiteetti 1 500 arkkia
Lavistysreikien mdri 21 Netfopaino Tkg /1541
Reikien viilinen etdisyys 14,28 mm / 9/16" Mitat (PxSxK) 460x 396 x135mm /18,1 x 15,6 x 15,3"
Siiidettvi reunaohicin on ENNEN SIDONNAN ALOITUSTA
TARKEITA TURVAOHJEITA — Lue ennen kdyttoii!
A VAROVAISUUTTA|  Siilytd mydhempi tarvetta varfen
Lvistettiiessd; ® poista paperiniitit jo muut metalliesineet ennen lavistysta
* varmista, ff kone on vokacllo olustll * dlyld loitteen imofteftua suortuskykyd 1. Valitse oikea kamman lipimitta 2. Aseta muovinen 3. Avaa kampa vefiimilli 4. Tarkista reunaohjaimen siiito
o miirifi loitteen asefukset ja testaa livistystii harjoitusarkkien siiilytyskaukalon avulla. kampa paikoilleen. kamman avausvipua efeenpiin. harjoitusarkin avulla.

avulla ennen varsinaisten asiakirjojen ldvistysta

34



36

SUOMI

SITOMINEN
(2 )
Etukansi Enintiicin 17
(80 g/m?)
(20 Ib)
Takakans
\_ J

4. Sulie kampa painamalla
kampavipu taakse, kun kaikki
lvistetyt arkit on pinottu
kampaan, ja poista sidottu
asiakirja laitteesta.

3. Pinoa livistetyt arkit suoraan
avoimeen kampaan. Aloita
asiakirjan etukannesta.

1. Ldvistii ensin etu- ja
takakannet.

2. Lavistii pieni mddrd
arkkeja kerrallaan, jotta laite
tai kiyttiijd ei ylikvormitu.

SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN

Arkkeija voi lisiiti tai poistaa milloin vain avaamalla ja sulkemalla kamman edelli kuvatulla tavalla.

LAVISTYSJATTEIDEN POISTO

Silppusiilid sijaitsee laitteen alla, ja sitd voi kdsitelld oikealta puolelta. Laite toimii parhaiten, kun tyhjennit siilion sédnnéllisesti.

VARASTOINTI

Laske lavistyskahva vaakasuoraan asentoon. Laske kansi alas. Kampasidontalaite Pulsar on tarkoitettu varastoitavaksi vaakasuoraan tyopéydille.

VIANMAARITYS

Ongelma Syy

Ratkaisu

Lvistetyt reidt eivdt ole keskelld Reunaohiginta i ole stddetty.

Korjaa paperin tai kannen kokoa reunaohjainta stidtdmila.

Laite ei livist Tukos Torkista, et silppusilio on tyhjd. Tarkista, ettei paperin
sydttoaukossa ole tukosta.

Lvistysreidt eiviit ole Meistin alla on roskic. Tydnn jdykkd pahvin palanen paperinsyGttdaukkoon. Li'uta pahvia

feunan suuntaisic. sivuttain siirtddksesi lavistysidtteet silppustiliadn.

Reidt ovat vajaita. Liivistysreidt eiviit ole reunan suuntaisia. Stiddd reunaohjain ja testaa lavistys harjoitusarkilla

Reikien reunat ovat repeytynest Laite voi ylikuormittua

Livistd muovikannet paperiarkkien kanssa. Vahennd ldvistettivien
arkkien mrdd.

Silppusiiiio vuotaa
akfivoitunut

Silppusiilic on asetettu viidrin tai purskefoiminto on

Tarkista, ettii silppusilio on tyhjd jo ettei pursketoiminto ole kaytdssa.

TAKUU

Fellowes takaa, ettii sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- foi valmistusvikoja 2 vuoden

ajan tuotteen alkuperdisestd ostopdiviistd. Jos osassa havaitaan vika takuuaikana, ainoana

ja yksinomaisena ratkaisuna on viallisen osan korjaus tai vaihto Fellowesin valinnan mukaan
ja kustannuksella. Takuu ei kata viidrinkdyttsd, vitheellisti kdsittelyd tai valtuuttamatonta
korjausta. Kaikkien hiljaisten takuiden, mukaan lukien kaupallistaminen tai soveltuvuus fiettyd
tarkoitusta varten, kesto on siten rajattu edelld mdrityn tokuuajan mukaisesti. Fellowes ei

Tarvitsetko
apua?

Asiakaspalvelu. . .
www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat
kaikissa ongelmissa. Ota yhteytti
asiokaspalveluun, ennen kuin ofat yhteytti

vastaa missdtn tapauksessa tiistd tuotteesta johtuvista vilillisistd vahingoista. Tamd takuu
antaa sinulle erityiset lainmukaiset oikeudet. Sinulla voi olla st takuusta poikkeavia laillisia
oikeuksia. Tamin takuun kesto ja ehdot ovat voimassa maailmanlaajuisesti lukuun oftamatta
paikallisen lainsdtdnndn edellyttdmid erilaisia rajoituksia tai ehtoja. Lisdtietoja fai fakuun
alaisia palveluja on saatavissa Fellowesilta tai jdlleenmyyjltsi.
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NORSK

Hullehéndtak @
_ BINDERDIAMETER OG DOKUMENTSTORRELSER
D k tstott W
ok O ¥°() 20Ib
80g
Justerbar kantstyring =\ mm tomme antall sider
. 6 1/4 2-20
/ = 1/4 Papirinngang
Apningsspak — N 8 5/16 21-40
for binder /
10 3/8 41-55
Vindu
\ / 12 1/2 56-90
\\ Avfallskurv 16 5/8 91-120
Binderlagring og 19 11/16 121-150
dokumentmal
Biglderlugring og dokument- 7 1/8 151-180
" 25 I 181200
KAPASITET 32 11/4 201-240
Hullingskapasitet Andre standardomslag 38 11/2 241-340
Papirark 160270 g / 40-60 b Jark
7080/ 201b Wak  270+9/60+h 2 ik
Transparente omslag
100-200 mikron / 4-8 mil Jark
200+ mikron / 8+ mil 2 ark (3 — R
BINDINGSKAPASITET
Maks. Binderstarrelse 38 mm
Maks. dokumenttykkelse (80 g / 20 Ib) 300 ark —_— )
1. Sett alltid apparatet pa et 2. Se fil at avfallskurven er 3. Loft lokket. Sjekk at 4. Loft hullingshandtaket til
stabilt underlag. tom og rikfig montert. binderdpningsspaken er reft stilling.
TEKNISKE DATA skjovet bakover.
Papirformater A4 Kapasifet, avfallskurv 1500 ark
Hullapninger 21 Nettovekt Tkg /1541
Hullovstand 14,28 mm / 9/16" Mal (LxDxH) 460x 396 x 135mm / 18,1" x 15,6" x 15,3"
Justerbar kantstyring ia FOR BINDING
VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER — Les disse for bruk!
A FORSIKTIG |  Oppbevar for fremtidig bruk
Under hulling: o fiern sfifter og andre metalldeler far hulling S / )
* sett altid appratet pd ef stabilt underlog * oversfg ol den oppgite apparatyelsen 1. Velg riktig hinderdiameter ved 2. Sett plastryggbinderen inn 3. Trekk binderdpningsspaken 4. Test hullingen pé
© test hullingen pé restpapir og still inn apparatet far du huller bruk av binderlagringsbrettet. i mekanismen. fremover for @ dpne binderen. restark for d kontrollere
endelige dokumenter kantstyringinnstillingen.
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NORSK

PROBLEMLOSNING

Problem

Arsak

Losning

BINDING TRINN FOR TRINN

(e 2 )
Front-
omslag Maks. 17

(80 gsm)

Bakre (201b)
omslag

g J

Hullene som lages b ikke midtstilt

Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantguide for d rette papir- eller omslagsstarrelse.

Apparatet huller ikke

Fastkjaring

Siekk at avfallskurven er tom. Siekk om det er fastkjaring
i papirinngangen.

4. Trykk bindingsspaken
bakover for a lukke binderen
ndr alle de hullede arkene
brukeren. er lagt pd den, og ta ut det
innbundne dokumentet.

3. Legg de hullede arkene rett pa
den apnede binderen. Start med
begynnelsen av dokumentet.

2. Foreta hulling av ark i
smd omganger som ikke
overbelaster apparatet eller

1. Lag ferst hull i front- og
bakomslag.

KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Ekstra ark kan inkluderes eller fiernes nr som helst ved d dpne og deretter lukke binderen slik som fidligere beskrevet.

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nés fra heyre side. Kurven ber temmes jevnlig for best mulig resultat.

LAGRING

Senk hullehandtaket fil horisontal stilling. Legg ned lokket. Pulsar bindingsapparat er konstruert for d std horisontalt pa bordplaten.

Hullene er ikke parallelle
med kanfen.

Det sitter fust rester under stemplene.

Ta en stiv pappbit og skyv den inn i papirinngangen. Beveg pappbiten
sideveis for d lasne alle avklipp som har kommet pd aveie, sk at de
fares fil avfallskurven.

Delvis hulling

Arkene er ikke riktig innrettet i forhold fil hullmansteret.

Juster kantstyringen og foreta testhulling pd restark fil det bl rett

(delagte hullkanter

Mulig overbelastning av apparatet

Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark
som hulles.

Avfallskurven lekker

Avfallskurven er ikke rikfig montert eller
“sprekkfunksjonen” er akfivert

Kontroller at avfallskurven er tom og at ‘sprekkfunksjonen” er lukket.

GARANTI

Fellowes garanterer at alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utferelse i 2 dr fra den
opprinnelige kjaperens kjapsdato. Hvis noen deler finnes & veere defekte under garantiperioden,
vil din eneste og eksklusive godtgjerelse veere reparasion eller skifting av delen, etter

Fellowes' valg og for deres kostnad. Merk at garantien ikke gjelder ved misbruk, feil bruk,
uvgren handtering eller ikke-autoriserte reparasjoner. Enhver underforstdtt garanti, inkludert
det som mite gielde salgbarhet eller egnethet for et bestemt formdl, er herved begrenset il

varigheten av den aktuelle garantiperioden som er angitt ovenfor. Fellowes skal ikke under noen

Trenger
du hjelp?

Kundeservice. . ..
www.fellowes.com
La ekspertene vdre hielpe
deg med en lasning. Ring oss
allid for du kontakter forhandleren.

omstendighet vaere ansvarlig for noen falgeskader eller tilfeldige skader som kan henfares il
dette produktet. Denne garantien gir deg bestemte lovmessige rettighefer. Det kan hende du har
andre lovmessige rettigheter som skiller seg fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkér og
betingelser er gyldige verden over, unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller betingelser
bestemmes av lokale lover. Hvis du vil ha mer informasjon, eller ansker service i forbindelse med
denne garantien, kan du kontakte Fellowes eller forhandleren.
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POLSKI

Uchwyt do dziurkowania @

=]

[

Podpdrka dokumentow O °
pokona / Fellowes
\ M
o\ A
Regulowana prowadnica _| =
krawedziowa \
Szczelina wejsciowa
.

/ T 1/4
DZwignia do otwierania 7 /
grzebieni /
Okienko \ /
\\ Pojemnik na $cinki
Pojemnik na grzebienie
i miarka dokumentu
Pojemnik na grzebienie
i miarka dokumentu
0SIAGI
Parametry dziurkowania Inne okfadki standardowe
Arkusze papieru 160-270 g / 40-60 funtéw 3 kartki
70-80 g/ 20 funtéw 20 kartek Ponad 270 g / ponad 60 funtéw 2 kartki
Oktadki przezroczyste
100-200 mikrondw / 4-8 milicali 3 kartki
Ponad 200 mikronéw / ponad 8 milicali 2 kartki
PARAMETRY OPRAWIANIA
Maksymalny rozmiar grzebienia 38 mm
Maksymalna wielkos¢ dokumentu (80 g / 20 funtow) 300 kartek
DANE TECHNICZNE
Format papieru A4 Pojemnos$¢ pojemnika na Scinki 1500 kartek
Dziurki 21 Waga netto 7kg /15,4 funtéw
Rozstaw dziurek 14,28 mm/9/16" Wymiary (dtug. x szer. xwys.) ~ 460x396x 135 mm/18,1"x 15,6"x 15,3”
Regulowana prowadnica krawedziowa tak

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA — Przeczytaé przed uzyciem!

A UWAGA Prosze zachowac do wgladu

Podczas dziurkowania; ® przed dziurkowaniem usuna¢ zszywki i inne elementy metalowe
® zawsze upewnic sie, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni ® nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci urzadzenia

® przed dziurkowaniem whasciwych dokumentéw nalezy przetestowac
urzadzenie na kartkach prébnych i odpowiednio je ustawic

SREDNICA GRZEBIENIA | ROZMIARY DOKUMENTOW

20lb
80g
mm cale liczba kartek
6 1/4 2-20
8 5116 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340

PRZYGOTOWANIE

° e
J . Fellouras,

1. Upewnic sig, ze urzadzenie 2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na 3. Unies¢ pokrywe. Upewnicsie, ze 4. Unies¢ uchwyt do

jest ustawione na stabilnej scinki jest pusty i prawidtowo dZwignia do otwierania grzebieni dziurkowania w gére.
powierzchni. zamocowany. jest odsunieta do tytu.
PRZED OPRAWIANIEM

\§

1. Wybrac grzebieri o 2. Whozy¢ plastikowy grzebien 3. Pociagna¢ dZwignie do 4. Aby sprawdzi¢ ustawienie

odpowiedniej Srednicy z do mechanizmu. otwierania grzebieni do przodu, prowadnicy krawedziowej,

pojemnika na grzebienie. aby otworzy( grzebien. przedziurkowac kilka kartek na prébe.
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POLSKI

CZYNNOSCI OPRAWIANIA

Oktadka
przednia

Oktadka
tylna

1. Najpierw przedziurkowac
oktadke przednia i tylna.

( 2 N
Maks. 17
(80 g/m?)
(20 funtow)

N\ J

2. Kartki dziurkowa¢ matymi
partiami, aby zbytnio nie
obcigzac urzadzenia lub
uzytkownika.

POPRAWIANIE OPRAWIONEGO DOKUMENTU

W dowolnym momencie mozna dofaczy¢ dodatkowe kartki lub wyjac je, otwierajac, a nastepnie zamykajac grzebier zgodnie z wczesniejszym opisem.

USUWANIE SCINKOW

3. Nakladac przedziurkowane
kartki bezposrednio na otwarty
grzebien. Zaczynajac od
poczatku dokumentu.

4. Gdy wszystkie
przedziurkowane kartki zostang
zatozone na grzebien, popchnac¢
dzwignie grzebienia do tytu, aby
zamknac grzebien, a nastepnie
wyja¢ oprawiony dokument.

Pojemnik na $cinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest po prawej stronie. Aby uzyskiwac najlepsze rezultaty, nalezy regularnie oprozniac pojemnik.

PRZECHOWYWANIE

Opusci¢ uchwyt do dziurkowania do potozenia poziomego. Opusci¢ pokrywe. Bindownice grzebieniowe Pulsar s skonstruowane z myslg o przechowywaniu w potozeniu

poziomym na blacie biurka.

USUWANIE USTEREK

Problem

Przyczyna Rozwigzanie

Dziurki nie s3 wysrodkowane

Dostosuj prowadnice krawedziowa do odpowiedniego formatu
papieru lub okfadki.

Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona

Urzadzenie nie dziurkuje

Blokada Sprawdzi¢, czy pojemnik na Scinki jest pusty. Sprawdzic, czy w
szczelinie wejsciowej nie ma zablokowanego papieru.

Otwory nie s réwnolegte
do krawedzi.

Wsunac sztywna tekture w szczeling wejsciowa. Przesunac tekture
w ok, aby uwolni¢ wszelkie pozostate Scinki do pojemnika.

Pod matryca znalazly sie odpady.

Niepetne otwory

Wyregulowac prowadnice i dziurkowac kartki prdbne do
uzyskania prawidfowego ustawienia.

Kartki nieprawidtowo wyrdwnane wzgledem
WZoru otwordw.

Uszkodzone krawedzie otworéw

Plastikowe oktadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszy¢
liczbe dziurkowanych kartek.

Mozliwe przeciazenie urzadzenia

Pojemnik na $cinki jest nieszczelny

Pojemnik na $cinki jest nieprawidtowo wtozony lub Sprawdzi¢, czy pojemnik na Scinki jest pusty oraz czy wytaczona
uruchomita sie funkcja automatycznego odskakiwania  jest funkcja automatycznego odskakiwania.

GWARANCJA

Fellowes gwarantuje, ze wszystkie czesci bindownicy s3 wolne od wad materiatu i
wykonania na okres 2 lat od daty zakupu przez pierwotnego nabywce. Jezeli w okresie
gwarangji okaze sig, ze jakakolwiek cze$¢ urzadzenia jest uszkodzona, przystuguje

Potrzebna
pomoc?

Obstuga klienta. ...
www.fellowes.com
Pozwél naszym ekspertom znalez¢
rozwigzanie. Zanim zwocisz sie do
punktu dokonania zakupu, zawsze
skontaktuj sie z firma Fellowes.

nie bedzie ponosita odpowiedzialnosci za szkody wtérne wynikajace z uzycia niniejszego
produktu. Niniejsza gwarancja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi
moga przystugiwac inne prawa, rozniace sie od niniejszej gwaranji. Czas trwania i

wylacznie prawo naprawy lub wymiany uszkodzonej czedci na koszt i zgodnie z decyzja warunki niniejszej gwarangji obowiazuja na catym Swiecie, za wyjatkiem narzuconych
firmy Fellowes. Gwarancja nie dotyczy przypadkéw nieprawidtowego uzycia, obchodzenia  przez lokalne prawo innych ograniczer lub warunkéw. Aby uzyskac wiecej informagji lub
sie lub nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie dorozumiane gwarancje, wtaczajac gwarancje - obstuge w ramach niniejszej gwarancji, nalezy sie skontaktowac z nami lub obstugujacym
zdatnosci handlowej i zdatnosci do okreslonego uzytku s ograniczone do wymienionego  Parstwa dilerem.

powyzej czasu trwania odpowiedniej gwarangji. W zadnym przypadku firma Fellowes
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Pbluar Ana packpbiTus
rpebeHKm

PYCCKMIA

Pbiuar npo6oiiHmka @

MopcTaBka nog
LOKYMeHT (KpblLUKa)

Perynupyemas
HanpaBnAloLLan kpas

 0
e
3arpy3ouHblii

Ll

=]

ok

\\ / Moga0H AnA 0TX008B

npoem

G

XpaHeHue rpebeHok
1 U3MepeHye
AOKyMEHTa XpaHeHue rpebeHok 1
N3MepeHne JoKymeHTa
BO3MOMHOCTU
MakcmanbHoe KonuyecTo npo6uBaembix 1MCTOB Dlpyrue cTaHaapTHble 06N0XKKK
Nuctbl Gymarn 160-270 1 / 40-60 pyHTOB 3mcra
70-80r /20 dynToB 20 nncto 2704/ 60+ dynToB 2 nncta
Mpo3pauHbie 06n0xKM
100-200 MuKpOH / 4-8 Mun 3nucra
2004 MUKPOH / 84 mun 2nucta
bPOLLIKOPOBAHUE
MakcumanbHblii pa3mep rpebeHkm 38 Mm
MakcumanbHblii pasmep fokymenTa (80 1/ 20 dyHTOB) 300 nnctos
TEXHUWYECKUE JAHHDIE
Pasmep bymarn A4 BmectumocTb noa0Ha ANs 0TX00B 1500 nuctoB
OtBepcTna npoboiiHuka 21 Bec HeTTo 7&r /15,4 ¢pyHToB
PacnonoxeHue oTBepcTHii 14,28 mm / 9/16" Pazmepbl ([IxLLIxB) 460x396x135mm/ 18,1"x15,6"x 15,3"
Perynupyemas HanpaBnAtoLLan kpas Aa

BAMHDIE MPABW/IA TEXHUKWU BE3OMACHOCTU — Mpoutute nepen ucnonb3oBaHuem!

MoxanyiicTa, coxpaHuTe Ana
A\ BHUMAHUE! | oo o o

Mpu npobuBke 0TBEPCTII;
® B(er/ia yCTaHaBNNBaiTe YCTPONCTBO HA YCTOINYNBYIO MOBEPXHOCTD

® nepes NPo6UBKOiA 0KOHUATENbHbIX JOKYMEHTOB NPOBEPBTE YCTPOIACTBO
11 OTPEryAMpYIATe €r0 C MOMOLLbIO HEHYXXHbIX INCTOB Gymaru

® nepeg NpoOUBKOIi yanuTe CKpenku v Apyrie MeTananueckue npeameTbl

® HIKOI/1a He NPeBbILLAIiTe YKa3aHHYH MaKCMManbHYt NPOU3BOAUTENBHOCTD

AWAMETP TPEBEHKW N PASMEPbI JOKYMEHTA

20lh
80g
MM AtoiiMbl KONMYECTBO NUCTOB
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
HACTPOMKA

1. Bcerga yctaHaBnuBaiite

2. Y6enutech, 4To NOAJ0H 3. TogHMMKTE KpbILLKY.

YCTPOIICTBO Ha YCTONYNBYHO ANA 0TXO00B MyCT 1 Y6enuTech, uTo pblyar
MOBEPXHOCTb. NpaBUIbHO YCTaHOBJIEH. ANA packpbITUA rpebeHKu

0TBeJieH Ha3ag.
MEPE[ HAYAJIOM PABOTbI

4. lMogHNUMUTE pblyar
npoboiiHiKa B BepxHee
MonoXeHue.

1. BoibepuTe rpebeHky
COOTBETCTBYHLLETO ANAMETPA,
NCNONb3yA NOTOK ANA XPaHEHUA
rpebeHok.

2. BcTaBbTe nnacTuKoByio
rpedeHKy B MexaHu3M.

3. ToTAHuTe Bnepes pbluar
PacKkpbITUA rpedeHKK, YTobbl
PacKpbITh ee.

4. Y106bl NPOBEPHTD YCTAHOBKM
HanpaBnAOLLMX Kpas, npobeiiTe
HECKOMbKO HEHY KHDIX JICTOB.
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PYCCKMIA

3TANDbI PABOTDI
(e 2 )
Mepepnas
06nomKa Makc. 17
(80r)
(20 ¢ynToB)
3apuAan
obnoxka
g J

2. MpobuBaiite nnCTbI
HeOONbLINMI NaYKaMI, YTOObI
He neperpyarb YCTPOIACTBO U
nonb30oBaTtens.

1. CHauana npobeiite nepeaHHok
1 33/1HI0 00NOXKN.

UCNPABJIEHME CBPOLLUKOPOBAHHOIO IOKYMEHTA

\§

3. 3arpy3ute npobuTble AUCTHI
HenocpeACTBEHHO B PacKpbITYI0
rpebeHky. HauxuTe c nepeaHeii
00710KKM JOKyMeHTa.

4. Korna Bce npobuTble AnCTbI
HaZleTbl Ha rpe6eHKy, TONKHWTE
pbluar rpebeHKn Ha3ag, uTobbl
3aKPbITb rpebeHKy 1 U3BeUb
COpOLLIOPOBAHHDIIl JOKYMEHT.

B nto6oe BpemaA MOKHO 106aBUTb JONOAHUTENbHbIE TUCTBI WK YAANUTDb NINLLHIE, OTKPbIB 11 CHOBA 3dKPbIB FpEGGHKy, KaK onuncaHo BblLle.

YAANEHWUE BYMAXHbBIX 0TX0[10B

Jlotok ans oTxon0B PacnonoXeH CHA3Y )’(TPOVICTBB, J0CTYN K HeMY 0CYLLeCTBAAETCA C NpaBoii CTOPOHbI. [lna pocTxeHua HaunyyLwnx pe3ynbratoB

perynapHo 0YuLLAliTe NIOTOK.

XPAHEHUE

OI'IyCTVITe pblyar ﬂpOGVIBKM B rOPU30HTAJIbHOE MOJI0XKEHNE. OI'IyCTVITE KPbILLKY. [epennetHoe yCTpOVI(TBO Pulsar npeaHa3HayeHo AnA XpaHeHNA Ha

(TOJ1€ B TOPM30HTANIbHOM MONOXEHUN.

YCTPAHEHUE HEMONAZLOK

Mpo6nema Mpuunna

Pewenne

I'Ip06|/|Tb|e 0TBEPCTUA pacnONOXeHbl
He No LIEHTPY

He Y(TaHOB/IE€HA HanpaBNiAkLLaA KpaA

OTperynupyiiTe HanpaeAAloLLYto Kpas, uToBbl CKoppeKTUPOBaTb pamep
Gymaru unm 06noxku.

YcTpoiicTBO He Npo6uBaer oTBepCTHA 3acTpeBaHue

Y6euTech, 4To NOAA0H ANS OTXOA0B NYCT. YoeuTeCh, 4T0 3arpy304Hblii
MPOEM He 3a6n0KMpOBaH.

OTBepCTUA He NaparnnenbHbl Kpaio
bymarw.

Moa PEXYLLMMI UHCTPYMEHTaMIA 3aCTPAN MyCOp.

Bo3bmuTe TBEPAYIO KAPTOHKY M BCTABbTE €€ B 3arpy30UHbIii NPOEM.
[1BuraiiTe KapTOHKY U3 CTOPOHI B CTOPOHY, UTOObI BITONKHYTH
0CTaBLUUECA OTXOAbI B MIOAAOH.

OTBepcTiA NpobuTbI Ha A0 KOHLA
CXeMOIA 0TBEPCTHiA.

Juctol He BbIPOBHEHbI B COOTBETCTBUNA (O

OTperynMpyDlTe HanpaBAKLLYK Kpad 1 NpoBepbTe Y(TaHOBKN Ha
YEpHOBOM NCTE

Kpas otBepCTUil NOBPEXAeHbI Bo3moXHo, yCTPOVCTBO NeperpyxeHo

"pOﬁI/IBaVITE MNAcTUKOBbIE 06M0XKKI BMECTe ¢ 6YMa)KHbIMVI NCTaMK.
YMeHbLLWTe KoNyecTBo OAHOBPEMEHHO ﬂpOﬁVIBaeMbIX JIACTOB.

OTX0zbI BbICHINAKTCA U3 NOALOHA
BK/I0YeHa yHKLMA Bbibpoca

HenpanmbHo YCTaHOBNEH NOTOK ANA 0TXOA0B UNi

YbeguTech, 4To NOAROH ANA OTXOAOB NYCT, a GYHKLMA
BbIOPOCA BbIK/OUEHa.

TAPAHTUA

Komnatua Fellowes rapaHTupyet oTcyTcTBIE AeeKTOB MaTepuanos uii NPoN3BOACTBEHHbIX
Le(eKToB Beex AeTaneii nepenneTyinka Ha NpoTAXeHuu 2 N co AHA nprobpeTeHna
nepBoHayasbHbIM Mokynatenem. ECnv B TeueHue rapaHTuiiHoro cpoka bypet obHapyxeH
AedeKT Kakoii-nnbo AeTanu, Bbl MMeeTe NPaBo TOMbKO 1 UCKIKUUTENILHO HA PEMOHT Wit
3aMeHy, 110 YCMOTPeHHio 1 3a cueT komnanun Fellowes, fegekTHoii AeTanu. [laHHaA rapaHTva
He [ieiiCTBYeT B ClTy4ae HenpaBuIbHOI SKCTNyaTaLyy, Hecob0AeHNA NPaBIN NONb30BaHUA
I Hepa3peLLeHHOro peMoHTa. HacToALLuiA ROKYMEHT orpaHnunBaeT AeiicTaue nio6oii

Hy»Ha nomowb?

Otaen o6cnyxuBanua
nokynatenei. . ..
www.fellowes.com
Haww cneynanuctbl nomoryt
BaM HaiiTin peLueHue npobnem.
Bcerna cBA3bIBaiiTech C KOMNaHuei
Fellowes, npexae uem o6patutbca
TyAa, 1€ Bbl COBEPLUNNM MOKYMKY.

cpokom. Komnanus Fellowes Hin npu Kakix 06CTOATENbCTBAX He HECET OTBETCTBEHHOCTb

3a 110607 KOCBEHHbIIA yLLiepb, CBA3aHHbIi ¢ AaHHbIM U3Aenem. [laHHas rapaHTua faet

BaM onpezieNeHHble lopuANeckve npasa. Y Bac MoryT 6bITb Apyrite lopuanyeckme npasa,
OT/IYAIOLLYMECA OT NPaB, yKa3aHHbIX B 3T0i rapaHTU. [POAOMKUTENbHOCTb U YCNIOBIA lAHHOI
rapaHTUV AefiCTBUTENbHbI N0 BCeM MUPY, KPOMe TeX CTPaH, [/ie MeCTHOe 3aKOHOAATeNbCTBO
MOXET HanaraTb UHble orpaHuyeHa uan ycnosus. [ina nonyyenna bonee noapo6Hoil
VHGOPMAaLMM UK 06CNYXVBAHUA N0 AAHHOI rapaHTUy 06paTuTech B KomnaHuio Fellowes unm

nop,pasymeBaeMOM rapaHTiK, B TOM YNCNE rapaHT TOBAPHOTO COCTOAHWA UV NPUTOAHOCTI ANA  NPOAABLY AaHHOIO U3AeNnA.

1Cnonb3oBaHuA B onpeaeNneHHbIX LieNAX, yKa3aHHbIM BbiLLe COOTBETCTBYHOLLM FapaHTMﬁHbIM
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EAAHNIKA
haBr Sidrpnong @_

 0
L\
Eioodoc yaptiov

X Ynootpién
N €yypagou (kahuppa)

=]

PuBiopevog 0dnyog dakpou

/ T 1/4
MoxAo¢ avoiypatog 7 /
daktuhiov /
MapdBupo \ /
\\ OnKn amoppippdTwy
AmoBrkevon daktuliou
Kal PETpnon eyypagou
AnmoBrikeuon daktuhiou
Kal pétpnon eyypdeou
AYNATOTHTEX
Avvatotnta Siatpnong AM\a TumiKa KaAvppara
OUMa apTion 160-270 g/ 40-60 Ib 3 pOMa
70-80g/201b 20 pUMa 270+g/60+1b 2 UNa
Kahoppara Srapaveiwv
100-200 micron (ekatoppuplootopetpa) / 4-8 mil 3 gUNa
200+ micron (exatoppuplootopeTpa) / 8-+ mil 2 UNa

AYNATOTHTA BIBAIOAEZIAX

Méyioto péyeBoc daktuhiov 38 mm
Méyiato Bdpog eyypdgou (80 g / 20 Ib) 300 0N

TEXNIKA AEAOMENA
Aaotdogigyaptiol A4 Xwpntikdtnta 6iKng amoppiupdtwy 1500 @M
Eykoméc Sidtpnong 21 KaBapd Bdpog 7kg/1541b
Brjpa eykommg 14,28 mm Miaotdoeig (MxBxY) 460x396x135mm/18,1"x15,6"x 15,3"
PuBpil6pevoc 00nyo¢ dkpou val

IHMANTIKEX OAHTIEX AXQAAEIAY — AwaPdcte Ti¢ mpiv XpNOIHOMONOETE TO MPOiov!

4\ NPOZOXH | Mepurcloskequldreroye

HeMoVTIKN avapopd

Katd tn Sidtpnon: ® qpaipéote Toug ouvOETPEC Kat kaBe AANo peTalhké avTikeipevo mpwv Tn Sidtpnon

® eao@ahiote mdvta 6Ti To Pnydvnpa Ppioketal o€ oTabepn em@davela ® unv unepPaiveTe MOTE TNV AMOTIPNWEVN AMOS00N TOU HNYAVALATOC

® JoKIpdoTe pe Sidtpnon mpoxelpwy UMWY Kat puBIoTE To Pnxavnpa mptv
T d1dTpnon Twv TENKAV gyypdpwy

AIAMETPOZ AAKTYAIOY & METEOH EITPAOON

20lb
80g
mm ivtoec aplBpog oghidwy
6 1/4 2-20
8 5116 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
ErKATAZTAZH

1. E€aopaliote 6T T0 pnyévnpa
Bpioketat o€ oTabepn em@dvela.

2. BeBatwBeite otin BAkn
amoppIppdTwy ivar ddeta kat
£XELTIPOOAPOOTE 0WOTA.

MPIN TH BIBAIOAEZIA

1. Em\é€e ™ owoth SidpeTpo 2. Elodyete Tov mhaoTiko
daktuliov ylatn xpron e BAkNg  6akTUAIo 6TO PNYAVIGHO.
amoBnkeuong daktuhiou.

° e
J . Fellouras,

4. Avaonkwote T Aapi
d1dtpnong oy 6pbia B¢on tng.

3. AvaonKaoTe To KAAuppa.
BeBaiwbeite o1 0 poyAdg
aVoiypatog Tou SakTuAiou €xel
TomoBetnBei mpog Ta miow.

3. Tpapnéte to poxAd avoiypatog 4. Kavte dokipn pe mpoxelpa
T0U SaKTUAIOU TTPOC T EUTTPOC Yia QUM YapTiov yia va enéyéete

v’ avoiéete 10 dakTOMo. ™ puButon odnyou axpou.
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EAAHNIKA

BHMATA 1A TH BIBAIOAEZIA

E¢wpullo

0mafoguiho

f2 )

Méyioto 17
(80 gsm)
(201b)

1. AatpumioTe mpwta Ta
e€OUMa kal omoBogula.

S J

2. hiatpummote Ta gUNa

0¢€ HIKpéC maptideg mov dev
UTIEPQOPTWVOLY TO PNnYavnpa
N 1o xprot.

AIOPOOXH ENOX AEMENOY EITPAOOY

Mnopeite va mpoaBéoete 1y va agalpéaete mpoaBeta UM o omoladnmoTe oTIypr, avoiyovtag Kal Katomv KAEivovTtag To SaktOAlo Omaig

TEpypdnKe mapamave.

AQAIPEZH TON ATOKOMMATON

H Brkn amoppipdtov Ppioketat KATw amd To pnyavnua kat gropeite va tv Bydete amd t 6e§1d meupd. Na kavtepa amotehéopata, adealete

TAKTIKG Tn BKN.

ANOOHKEYZH

3. DoptwoTte Ta TpUTNPEVA PUNA
am’ evBeiac oTov avorypévo

daktOAo Sidtpnong. Apxiote pe ta

TIPWTA GUAAA TOU Eyypagov.

4. 0tav éxete opTWOEL ONa Ta
TpUTéva @ONa 0To dakToMo,
wOnNoTe T0 PHoYAG TOU SakTuAiov
TIPOG Ta Tiow Yia va KAEioETe T0
dakTONIO Kal va apalpéoeTe T
depévo éyypago.

XapnAwote ™ Aapn didtpnong otnv opilovtia B¢on. XapnAwote to kAAvppa. To pnxdvnua fiphiodeoiag Pulsar sivar oxediaopévo yia opiiévtia

TomoBétnon o€ emdvela ypageiov.

EMIAYZH NPOBAHMATQN

NMpopAnpa Artia Moon

Ovoméc didtpnong dev eival 0 0dnyo6c dkpou dev eivar puBpiopévog PuBpiote Tov 0dnyd dkpou yia va lopBwaete To Yapti i 10
KEVTPAPIOpEVEC HéyeBog Tou KahdppaTo.

To pnxdvnpa dev Tpumd Epmhokn BePatwbeite 611 n Brikn amoppippdwy eival ddeta. EAEyETe yia

TUYOV epmhoki 0TV umodoy XapTiov.

Otoméc diatpnon Oev ival

Exouv koMiaet amok6ppata Kdtw amé Ti¢ GINEPEC.

Mepaote okAnpo Yaptovi amd Ty eioodo xaptiov. Metakwrote

mapaMnAec Tpog 1o Akpo T0 XapTOVI Tpog To MG yia va ameleuBepwBoly omotadrmote
0V QUNOU. amokoUUaTa evtoc Tne OKnG amoppIuudTwy.
Mn ohokAnpwpéveg omég Ta @UNa dev eival 0waTd EVBUYPApHLOHEVA pIE TO PuBpiote Tov 0dnyo dkpou Kat KAvte dokipég didmpnong pe

mipdtumo diétpnong.

mpdyepa UNa éwg 6Tou SlopBuwbei

0t dxpeg Tou QUNAOU éxouy
mapapop@woei

MBavr uMEPQOPTWON TOU HNYAVAKATOC

Matpummote mhaoTikd kahoppata pe xaptiva goMa. Melwote tov
ap1Bpo Twv OMwv mpog didtpnon.

Aiappor Brikne amoppippdtwy

H B1kn amoppippdtav dev éxel cioayBei owotd R éxel
evepyomotnBei n Aertoupyia «biappnéne» (burst)

EAéyéte 611 Brikn amoppippdtwy €ival ddela kai n ettoupyia
«b1dppnéne» (burst) eivat kKhewo).

EFTYHZH

H Fellowes eyyvdrai 611 kavéva amd Ta e§apthpata Tou pnxavipatog Biphodeaiac dev

Ba mapouoidogl ENaTTwpaTa o€ UMKG Kal Epyatikd yia 2 €Tn amd Ty nuepopnvia ayopdg
a6 Tov apy1ko ayopaotr. Edv mapouolaotei eNdTtwpa o omolodnote e6dptnpa katd
v mepiodo eyyunong, N LoV Kat amokAEIOTIKN 0ag amokatdotaon Ba €ivat n emoken

1 N avtikatdotaon, katd v emhoyn kat pe é§oda tng Fellowes, Tou eEhattwpatikod
e€aptpatoc. Auti n eyyonon dev 1ox el e MEPITTROELC KaKopeTayeiptong, AavBagpévou
Xlptopou, 1 un §ouatodotnpévng emokeurc. Omoladnmote umovooUpevn eyyinon,
oupmePINAPPAVOPEVWY EYYUROEWY EPTOPEVCIROTNTAS I KATANNAGTNTAC Y1a GUYKEKPILEVO
Koo, meplopiCetal dia Tou mapovtog oe didpkela ion pe T avaoyn dtdpkela eyyunang

Xpewaleote fonBseia?

Turpa e§ummpétnong mehatw. . ..
www.fellowes.com
A@noTe Toug E181KOUC pag va
oag BonBroouv pe Tig AoELS TOuG.
Na kaheite mavta Ty etaipia
Fellowes mpw emkowwvrjoete
JI€ TO KaTdaTnHa ayopds.

Tou avagépetat mapamdve. H etaipia Fellowes dev Ba ival o€ Kapia mepimtwon unevBuvn
Y10 0moLE0S1MOTE CUVEMAYOHEVES ) CUPMTWHATIKES {npiec amodoTéeC 0’ auTd To TPOiov.
AuTi n €yyonon oag divel ouykekpipéva vopkd dikaiwpata. Mmopei va éxete kat AMa
VOpIpa Sikatwpata mov dlagépouy am’ autr Ty eyyonon. H didpkela, ot dpot Kat ot
OLVORKEC QUTAC TNG EyyUNong LoxOouV o€ MayKOGLO EMimedo, EKTOC AMO TIC MEPITTWOELS
OTIC OTI0iEC PMOPEL va amattolvTal amd Ty TOMIKK vopoBeaia GUYKEKpIPEVOL TTEPLOPLOLIOL,
1| 161ké amayopeloec i ouvOnke. Na meploootepeg Aemtopépeleg, 1 yia va AdPete
unnpeoieq pe fdon autn Ty eyyonon, mapakaheiobe va emKoVwVAOETE e TV Taipia
Fellowes, i e Tov avTimpoowmo TG mepLoyg oag.
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Delme kulbu @
= _ TARAK CAPI VE BELGE BOYUTLARI
7 > !’Q Belge destegi  0§;
&l !,\ (kapak) 2l
80g
Ayarlanabilir kenar kilavuzu _ mm ing sayfa sayisi
\
A1t airici 6 1/4 2-20
Kagit
/ = :/4 aqgit girisi
Tarak agma kolu — N 8 5/16 21-40
/ 10 3/8 41-55
Pencere
\ / 12 12 56-90
\\ Atk tepsisi 16 5/8 91-120
Tarak depolama yeri 19 11/16 121-150
ve Belge dlgme
Tarak depolama yeri ve 2 /8 151-180
Belge 6l¢me
25 1 181-200
OZELLIKLERI 3 11/4 201-240
Delme Kapasitesi Diger standart kapaklar 38 11/2 241-340
Kagit yapraklan 160-270 g/ 40-60 b 3 yaprak
70-80g/201b 20 yaprak 270+g/60+1b 2 yaprak
Seffaf kapaklar KURULUMU
100-200 mikron / 4-8 mil 3 yaprak
200+ mikron / 8+ mil 2 yaprak (,I ™\ (2 7 ™\ (3 _ _ ™\
CILTLEME KAPASITESI
Maks. tarak boyutu 38 mm
Maks. belge (80 g / 20 Ib) 300 yaprak ) )
1. Makinenin dengeli bir yiizey 2. Atk tepsisinin bog ve dogru 3. Kapag kaldinin. Tarak agma 4. Delme kulbunu dik konuma
tistiine yerlestirilmis olmasina yerlestirilmis olmasini kontrol kolunun geriye dogru itilmis kaldurin.
TEKNIK VERILER dikkat edin. edin. olmasina dikkat edin.
Kagit boyutlari A4 Atik tepsisi kapasitesi 1500 yaprak
Delme yuvalari 21 Net agirlik 7kg/1541b
Yuva araligi 14,28 mm / 9/16” Boyutlar (UxDxY) 460x396 x 135mm /18,1"x 15,6"x 15,3” . -
” CILTLEMEDEN ONCE
Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI — Kullanmadan Once Okuyun!
- ileride bagvurmak iizere
A DIKKAT liitfen saklayin
Delme iglemi sirasinda; ® delmeden dnce zimbalari ve diger metal parcalarini sayfalardan ¢ikarin
® daima makinenin dengeli bir yiizey Gistiine yerlestirilmis olmasina dik- © makinenin belirtilen performans diizeyini hichir zaman asmayin 1. Tarak muhafaza tepsisini 2. Plastik taragi mekanizmaya 3. Tarak acma kolunu ileri dogru 4. Kenar kilavuzu ayanini kontrol
kat edin kullanarak dogru tarak yerlestirin. cekerek taragi acin. etmek icin miisvedde yapraklar
© son belgeleri delmeden dnce miisvedde yapraklar iizerinde deneme capini segin. lizerinde deneme deligi agin.

delikleri agip makineyi ayarlayin
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TURKCE

CILTLEME ADIMLARI

On
Kapak

Arka
Kapak

1. Once 6n ve arka kapaklari delin.

(e 2 )
Maks. 17
(80 gsm)
(20 Ib)
S J

2. Makineyi ya da kullaniciyi

asin yiiklemeyecek sekilde,
yapraklan kiiciik partiler
halinde delin.

CILTLENMis BiR BELGENIN DUZELTILMES]
Tarak daha dnce tarif edilen sekilde agilip kapatilarak, istenildiginde belgeye sayfa eklenebilir ya da belgeden sayfa gikartilabilir.

ATIKLARIN CIKARILMASI

3. Delinmis yapraklari, dogrudan,
acilmis taraga yerlestirin. Belgenin

bas tarafindan baglayin.

4. Delinmis tiim yapraklar
taraga yerlestirildiginde, tarak
kolunu geriye dogru iterek taragi
kapatin ve ciltlenmis belgeyi
clkartin.

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve erisimi sag taraftandir. En iyi sonuglar elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.

MUHAFAZA

Delme kulbunu yatay konuma indirin. Kapagi indirin. Pulsar tarakli ciltleme makinesi, masa iistiinde yatay konumda muhafaza edilmek iizere

tasarlanmistir.

ARIZA GIDERME

Sorun

Nedeni Coziim

Delikler ortalanmamig

Kener kilavuzu ayarlanmamis Kagit veya kapak boyutunu diizeltmek icin kenar kilavuzunu ayarlaym.

Makine delmiyor

Tikanma Atik tepsisinin bos olup olmadigini kontrol edin. Kagit girisinde
tikanma olup olmadigini kontrol edin.

Delikler kenara paralel degil.

Kagit girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvayi
yanlamasina hareket ettirerek sikismi olan ¢oplerin atik tepsisine
diismesini saglayin.

Delgi kaliplarinin altina ¢op takilmigtir.

Kismi delikler

Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizay elde edene kadar
miisvedde sayfalarla deneme yapin

Yapraklar deliklerle dogru hizada degil.

Delik kenarlari hasarl

Plastik kapaklari kagit yapraklarla birlikte delin. Delinmekte olan
yaprak sayisini azaltin.

Makine muhtemelen asirt yiiklenmektedir

Atik tepsisi copleri kaginyor

Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da‘cojusma Atik tepsisinin bos ve ‘cogusma dzelliginin kapali olmasini kon-
ozelligi’ devreye girmistir trol edin.

GARANTI

Yardim mi Gerekli?

Miisteri Hizemetleri. . ..
www.fellowes.com
Uzmanlanimizin size bir ¢oziim
sunmasina olanak verin. Satin
aldiginiz yerle temas kurmadan
once daima Fellowes ile temas kurun.

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalarinin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden ilgili garanti donemi ile sinirlidir. Fellowes, bu iiriiniin kullanilmasi sonucunda olusan

itibaren 2 yil siireyle malzeme ve iscilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger
garanti dénemi icinde herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve dzel tazminatiniz,
se¢me hakki ve masraflan Fellowes'a ait olmak iizere, soz konusu parcanin onanimasi

zararlardan higbir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlari, yerel
yasalarin gerektirebilecegi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya

veya degistirilmesidir. Bu garanti, kétii kullanim, yanlis muamele ya da yetkisiz taraflarca  genelinde gegerlidir. Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin

yapilmis onanim vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve belli bir amaca uygunluk

Fellowes ile ya da bayinizle irtibat kurun.

garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukarida beyan edilen
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Dérovaci rukojet @

Podpora
o\ dokumentii (viko)

 0§
=
Otvor pro papir

i .
Paka pro - A
rozevieni hfebene /
Okno \ /
\\ Misto pro odpad
Uskladnéni hiebene a
méfidlo dokument{i
Uskladnéni hiebene a
méfidlo dokumentd

TECHNICKE UDAJE
Kapacita dérovani Jiné standardni obalky

Listy papiru 160-270 g / 40-60 liber 3 listy

70-80g/ 20 liber 20 listd pfes 270 g / pfes 60 liber 2listy

Priithledné obalky

100-200 mikron(i / 4-8 mil 3 listy

200+ micron 2 listy
KAPACITA VAZANI

Maximélni velikost hfebene 38 mm

Max dokument (80 g / 20 liber) 300 archii
TECHNICKE PARAMETRY

Rozméry papiru A4 Misto pro odpad 1500 listd

Dérovaci otvory 21 Cista vaha 7kg /15,4 liber

Rozestup otvordl 14,28 mm / 9/16 palce Rozméry (délka x

Nastavitelné voditko okraje ano hloubka x vyska) 460x396x 135mm /18,1 palce x 15,6 palce x 15,3 palce

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — Prectéte si pred pouzitim!

Uschovejte pro budouci vyuZziti

A\ POZOR

Pfi dérovani; ® pred dérovanim odstraiite sponky a dalsi kovové materialy
® vdy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu ® nikdy nepiekracujte uvedeny vykon stroje

® ozkousejte dérovani na nepotfebnych listech a stroj
sefidte, nez provedete dérovani na findlnich dokumentech

PROMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

20lb
80y
mm palci pocet stranek
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340

INSTALACE

° e
J . Fellouras,

4. Zvednéte dérovaci paku do
vzpfimené polohy.

2. Zkontrolujte, zda je prostor 3. Zvednéte viko. Zajistéte, aby
pro odpad prazdny a spravné byla paka pro otevirani hfebene
upevnény. zatlacena dozadu.

1. Zajistéte, aby byl stroj na
stabilnim podkladu.

NEZ ZACNETE VAZAT

3. Otevrete hfeben pfitazenim
paky pro jeho otevirani dopiedu.

4. Otestujte dérovani na
nepotfebnych listech pro kontrolu
hiebene. nastaveni voditka okraje.

1. Zvolte spravny primér hfebene 2. Zasuiite plastovy hieben do
pomoci skladovaciho podnosu mechanismu.
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Predni
obélka

Zadni
obélka

1. Nejprve dérujte predni a
zadni obélku.

(2 (3
Max 17
(80 gsm)
(20 liber)

g g

2. Listy dérujte po malych
ddvkach, jez nepretézuji stroj
ani uZivatele.

OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU

Dalsi listy Ize kdykoli pfidat nebo odebrat tak, Ze oteviete a pak zaviete hfeben dle predchoziho popisu.

ODSTRANENI ODPADNiHO MATERIALU

Prostor pro odpad je umistén pod strojem a Ize k nému pfistoupit z pravé strany. Pro nejlepsi vysledek prostor pravidelné Cistéte.

USKLADNENI

3. Dérované listy zavadéjte pfimo

na rozevieny hieben. Zainéte
piedni ¢asti dokumentu.

4. KdyZ jsou na hfeben vlozeny
vsechny listy, uzaviete heben
zatlacenim péky pro uzavieni
hiebene a vyjméte svazany
dokument.

Sklopte dérovaci paku do vodorovné polohy. Sklopte viko. Hfebenovy vazac Pulsar je urcen k vodorovnému skladovani na stole.

ODSTRANOVANI PORUCH

Problém

Pficina Reseni

Vyrazené otvory nejsou vystiedéné

Voditko okraje neni nastaveno Nastavte voditko okraje na sprévny rozmér papiru nebo krytu.

Stroj nedéruje

Zablokovani Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny. Zkontrolujte priichodnost
vstupniho otvoru pro papir.

Dérované otvory nejsou rovnobézné
s okrajem.

Zasuiite do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posurite karton do
strany tak, abyste uvolnili volné odezky do prostoru pro odpad.

Odrezky uvizly pod vysekem.

Céstecné otvory

Upravte voditko okraje a otestujte dérovani na odpadnim papiru, dokud
neni vzorec otvord spravny

Listy nejsou sprvné zarovnany na vzorec dérovani.

Poskozené okraje dérovaného otvoru

Pravdépodobné piretizeni stroje Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet dérovanych listd.

Unik odpadu z prostoru pro odpad

Prostor pro odpad neni spréavné zasunuty nebo se aktivovala ~ Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny a zda je funkce vyhozeni
funkce vyhozeni uzavfena.

ZARUKA

Potiebujete pomoc?

Zakaznicky servis....
www.fellowes.com
Dovolte nasim odbornikiim, aby
vam pomohli. NeZ se obrétite na
misto, kde jste vyrobek zakoupili,
vzdy nejprve zavolejte
spolecnosti Fellowes.

Spolecnost Fellowes zarucuje, Ze viechny soucdsti vazace budou prosty vad materidlu a spolecnost Fellowes zodpovédna za eventudIni nasledné $kody pfisuzované tomuto
provedeni po dobu 2 let od data ndkupu prvnim spotiebitelem. Pokud v priibéhu zéru¢ni  produktu. Tato zaruka vam pfiznava specifickd zakonna prava. Vedle téchto prav vsak
doby kterdkoli ¢ast bude zdvadnd, vase jedind a vylucna forma ndpravy bude oprava nebo  mohou existovat jesté prava dal3i i odlisna. Trvani, terminy a podminky této zaruky plati
vyména vadné ¢asti podle volby a na naklady spolecnosti Fellowes. Tato zaruka neplati celosvétové, kromé piiipadu, kde mistni zakony uklddaji réiznd omezenti, restrikce nebo

v pfipadé hrubého zachdzeni, nespravného pouziti nebo nepovolené opravy. Jakdkoli

podminky. Se Zddosti o dal3i podrobnosti nebo o servis v rdmci této zaruky se obratte

implikovand zruku, vetné zdruky prodejnosti nebo zplisobilosti pro urcity Ucel, je timto  pfimo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce.
Casové omezena na odpovidajici vyse uvedenou zdru¢ni lhitu. V Z&dném pfipadé nebude
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SLOVENSKY

Podpera

Rucka perforovania

i

dokumentov (veko)

Nastavitelné vodidlo
okraja

Nastavitelné
vodidlo okraja

——
\

,ﬁ%ﬂﬂ@ 7
|

Vstupny otvor na
papier

o

/

Okno

SCHOPNOSTI

Kapacita perforovania

\\ / Odpadova nadoba

Ulozenie hrebena a
mierka dokumentov

Iné Standardné obaly

UloZenie hrebena a
mierka dokumentov

Harky papiera 160-270 g/ 40-60 b 3 harky
70-80g/201b 20 hérkov 270+g/60+1b 2 hdrky
Priesvitné félie
100-200 mikrénov / 4-8 mil 3 harky
200+ mikrénov / 8+ mil 2 harky

KAPACITA VIAZANIA
Maximélna velkost hreberia 38 mm
Maximélny pocet dokumentov (80 g / 20 libier) 300 hérkov

TECHNICKE UDAJE
Rozmery papiera A4 Kapacita odpadovej nddoby 1500 hérkov
Otvory na perforovanie 21 Cista hmotnost 7kg/1541b
Rozstup otvorov 14,28 mm / 9/16 palca Rozmery (DxHxS) 460x396x 135mm /18,1x 15,6 x 15,3 palca
Nastavitelné vodidlo okraja ano

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY — Precitajte pred pouzitim!

Odlozte si ich pre buddcnost

A\ POZOR

Pri perforovani; ® pred perforovanim odstrénte spinky a iné kovové predmety z dokumentov

® vidy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu ® nikdy neprekracujte uddvany vykon zariadenia

® pred perforovanim konecnych dokumentov najprv skiste perforovat
nepotrebné harky a podfa potreby nastavte zariadenie
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PRIEMER HREBENA A VELKOSTI DOKUMENTOV

20lh
80g
mm palce pocet stran
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
PRIPRAVA
(. ) )
1

J

1. Skontrolujte, Ci je zariadenie
na pevnom povrchu.

SKOR AKO ZACNETE VIAZAT

2. Skontroluijte, ¢i je odpadova
nddoba prézdna a sprvne
zalozena.

1. Pomocou zasobnika uloZenia
hrebefa vyberte spravny
priemer hrebena.

2. Vlozte plastovy hrebefi do
mechanizmu.

° e
J . Fellouras,

3. Zdvihnite veko. Skontrolujte,
(i je packa otvorenia hrebena
zatlacend dozadu.

4. Zdvihnite ricku perforovania
do hornej polohy.

3. Potiahnite packu otvorenia
hrebena dopredu, ¢im ho otvorite.

4. Skisobne perforujte
nepotrebné harky papiera
na kontrolu nastavenia
vodidla okraja.
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SLOVENSKY

POSTUP VIAZANIA

Predny
obal

Zadny
obal

1. Najprv perforujte predny a
zadny obal.

\§

J

2. Harky perforujte v malych
ddvkach, ktoré nepretazuji
zariadenie ani pouZzivatela.

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Kedykolvek moZete pridat alebo odstranit dalsie harky tak, Ze otvorite a potom zavriete hrebefi podla uvedeného postupu.

ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

3. Vkladajte perforované harky
priamo na otvoreny hrebefi.
Zadnite od zaciatku dokumentu.

4. Po vlozeni vietkych
perforovanych hdrkov na hrebef
potlacte packu hrebefa dozadu,
(im zavriete hreben a odstranite
zviazany dokument.

Odpadovd nddoba sa nachddza pod zariadenim a je pristupnd z pravej strany. Odpadovi nadobu pravidelne vyprazdiujte.

SKLADOVANIE

Sklopte ricku perforovania do vodorovnej polohy. Sklopte kryt. Hrebefiové viazace Pulsar st navrhnuté tak, aby sa mohli skladovat vodorovne na

pracovnej ploche.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

Pricina

Riesenie

Perforované otvory nie st v strede

Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte voditko pre spravny rozmer papiera alebo obalu.

Zariadenie neperforuje

Upchanie

Skontrolujte, i je odpadova nddoba prazdna. Skontrolujte
upchanie vstupného otvoru na vkladanie papiera.

Perforované diery nie st sibezné
s okrajom.

Pod otvormi sa zasekli Glomky.

Vezmite harok tvrdého papiera a zasuiite ho do vstupného otvoru
na vkladanie papiera. Postvajte tvrdym papierom do bokov, aby
sa uviaznuté kusky papiera uvolhili do odpadovej nadoby.

Otvory nie su celé Harky nie sd spravne zarovnané na vzorku Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovania na nepotrebnjich
perforovania. hérkoch papiera, kym na stavenie nie je spravne
Poskodené okraje dier Mozné pretaZenie zariadenia Plastové obaly perforujte spolu s hdrkami papiera. Zmensite pocet

perforovanyich harkov.

Z odpadovej nadoby sa vysypaj
kasky papiera

Odpadovd nddoba nie je spravne zalozend, alebo sa
aktivovala funkcia ,vysypania“

Skontroluite, ¢i je odpadova nddoba prazdna a funkcia
Vysypania“ zatvorend.

ZARUKA

Spolocnost Fellowes dava zaruku na vsetky Casti tohto viazacieho zariadenia, Ze nemaju
poruchu v materiéli a spracovani na 2 roky od ddtumu kupy prvym zékaznikom. Ak sa
ndjde pocas zarucnej lehoty chybnd cast, vyhradné napravné opatrenie bude oprava alebo
vymena chybnej ¢asti na néklady spolocnosti Fellowes. Tato zdruka neplati v pripadoch
nespravneho pouZitia, zlého zaobchddzania alebo neopravnenej opravy. Kazda zahrnuta
zdruka vratane predajnosti alebo spdsobilosti pre urcity tcel je tymto obmedzend na

trvanie primeranej zarucnej lehoty vysvetlenej vyssie. Spolocnost Fellowes nebude v

Potrebujete pomoc?

Zakaznicky servis. ...
www.fellowes.com
Nechajte nasich odbornikov, aby
vam pomohli s rieSenim. Vzdy
zavolajte najprv spolocnost Fellowes,
az potom kontaktujte predajcu.

Ziadnom pripade zodpovednd za pripadné nésledné alebo vedlajsie Skody prisudzované
tomuto vyrobku. Této zdruka vam déva urcité zakonné prava. Mozete mat'iné zakonné
prava, ktoré sa lidia od tejto zaruky. Trvanie, terminy a podmienky tejto zaruky platia
celosvetovo, okrem pripadov, kde miestne zakony ukladaji rozne obmedzenia, restrikcie
alebo podmienky. So Ziadostou o dal3ie informdcie alebo zaru¢ny servis sa obrétte na
spolocnost Fellowes alebo vasho predajcu.
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MAGYAR

Lyukasztokar @

Dokumentumtarto
(fedél)

Gerincnyitd kar

=o,
N

Papiradagold nyilas

Ll

Ablak

TULAJDONSAGOK

Lyukasztasi teljesitmény

z

G

\\ / Hulladéktélca

Gerinctarold és
dokumentum-mérce

Egyéb szabvanyos boriték

Gerinctarold és
dokumentum-mérce

Papirlapok 160-270 g / 40-60 font 3lap
70-80 g/ 20 font 20 lap 270+ g/ 60+ font 2lap
Atlatszé boritok
100-200 mikron / 4-8 mil 3lap
200+ mikron / 8+ mil 2lap

Kotési teljesitmény
Max. gerincméret 38 mm
Max dokumentum (80 g / 20 Ib) 300 lap

MUSZAKI ADATOK
Papirméretek A4 Hulladéktalca teljesitménye 1500 lap
Lyukasztdsi rések 21 Nettd stly 7kg /15,4 font
Lyukosztas 14,28 mm / 9/16" Méretek (HoxMéxMa) 460x396x135mm/18,1"x 15,6"x 15,3"
Allithato élvezetd van

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — Hasznalat el6tt olvassa el!

Lyukasztaskor;

® mindig biztositsa, hogy a gép stabil feliileten legyen

Kérjiik, tartsa meg

A VIGYAZAT jov6beni hivatkozasra

® 3 céldokumentumok lyukasztasa el6tt kidobdsra szant lapokon
végezzen tesztlyukasztast, és ennek nyomadn éllitsa be a gépet

® |yukasztas eldtt szedje le a tiiz6kapcsokat és egyéb fém adalékokat a lapokrol

® soha ne Iépje tul a gép megadott teljesitményét

GERINCATMERO & DOKUMENTUMMERETEK

20lb
80g
mm hiivelyk lapok szama
6 2-20
8 21-40
10 41-55
12 56-90
16 91-120
19 11/16 121-150
22 151-180
25 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
BEALLITAS

1. Biztositsa, hogy a gép stabil
feliileten legyen.

KOTES ELOTT

2. Ellendrizze, hogy a
hulladéktalca ires-e és
hogy megfelelGen keriilt-e
beillesztésre.

1. A gerinctdrold talca
segitségével valassza ki a helyes
gerincatmérét.

2. A miianyag gerincet
helyezze be a szerkezetbe.

° e
J . Fellouras,

3. Emelje fel a fedelet. Biztositsa,
hogy a gerincnyitd kar hatrafelé
legyen nyomva.

4. Alyukasztokart annak
fiiggdleges helyzetébe emelje fel.

3. A gerinc kinyitdséra, hizza el6re

a gerincnyito kart.

4. Az élvezetd bedllitdsanak
ellendrzésére, kidobdsra
szant lapokon végezzen
tesztlyukasztdst.
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MAGYAR

KOTESI LEPESEK

Eliilsé
boritd

Hatso
boritd

1. El6szor az eliilsd és hatso

boritokat lyukassza ki.

(e )
2
Max. 17
(80 gramm per
négyzetméter)
(20 font)
N\ J

2. Kis adagokban lyukassza a
lapokat, hogy ne terhelje tdl a

gépet vagy a felhaszndlét.

KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA

A gerinc fent leirt kinyitasaval és visszazardsaval a dokumentumhoz barmikor hozzé lehet adni tovabbi lapokat, tovahba el is lehet ket tavolitani.

A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA

A hulladéktdlca a gép alatt taldlhatd, és annak jobb oldala feldl lehet hozzaférni. A legjobb eredményeket a talca gyakori kiiiritése biztositja.

TAROLAS

3. A kilyukasztott lapokat

kozvetleniil a nyitott gerincre flizze
fel. A dokumentum elején kezdje.

4. Amikor az dsszes kilyukasztott
lap a gerincre keriilt, nyomja hatra
a gerinckart a gerinc lezdrasdra,
majd a kotott dokumentumot
vegye ki a gépbdl.

Vizszintes helyzetbe eressze le a lyukasztokart. Hajtsa le a fedelet. A Pulsar gerinckdt6t tervezése szerint vizszintesen, asztallapon kell térolni.

HIBAELHARITAS

Probléma

0Ok

Megoldas

Akilyukasztott lyukak nem
kozpontosak

Nincs bedllitva az élvezetd

A szélvezetd bedllitésaval igazitsa ki a papir vagy a boritd méretét.

A gép nem lyukaszt

Eldugulds

Ellendrizze, hogy a hulladéktélca iires-e. Ellendrizze, hogy nem
dugult-e el a papiradagol nyilds.

Akilyukasztott lyukak nem
parhuzamosak a szegéllyel.

Tormelék ragadt a sajtoldszerszamok ala.

(stsztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagold nyilasha.
A kartonpapirt oldaliranyd mozdulatokkal huzigélja, hogy
kimozditsa a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek a
hulladéktlcaba.

Részleges lyukak

Alapok nincsenek megfelel6en vonalban a
lyukasztasi mintaval.

lgazitsa be az élvezetdt, és kidobdsra szant lapokon végezzen
tesztlyukasztasokat, mig a lyukak megfelel6kké nem valnak

Alyukak szélei sériiltek

Lehet, hogy a gépet tilterhelték

Manyag boritokkal egyiitt lyukassza a papirlapokat. Csokkentse
az egyszerre lyukasztott lapok szamat.

A hulladéktalcardl potyog a
hulladék

Ahulladéktdlcét helytelenill illesztették be, vagy a
,Szétrepedési biztositék” aktivalddott

Ellendrizze, hogy a hulladéktalca lires-e, és hogy a,szétrepedési
biztositék” zarasra keriilt-e.

GARANCIA

A Fellowes az eredeti fogyasztd altali vasarlds ddtumatél szdmitott 2 évre garantdlja,
hogy a kot6gép minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkalasi hibdktél. Ha

a garancidlis iddszak alatt valamely alkatrész hibasnak bizonyul, erre az egyetlen és
kizarélagos orvoslds a hibds alkatrésznek vagy a terméknek - a Fellowes céq vélasztdsa
szerinti és a cég koltségére torténd - javitdsa vagy cseréje. Ez a garancia nem érvényes
helytelen haszndlat, hibds kezelés, illetve illetéktelen javitds esetén. A garancia, beleértve
az eladhatdsagot vagy egy kiilonds célra valé alkalmassagot, id6tartamat tekintve a fent

Segitségre
van sziiksége?

Vevészolgalat. . ..
www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink
segitsenek egy megoldassal.
Miel6tt megkeresné a forgalmazot,
akitdl a késziiléket vasarolta,
el6szor mindig benniinket hivjon.

kozzétett garancidlis id6szakra korlatozddik. A Fellowes semmilyen esetben sem felelds
az ennek a terméknek tulajdonithat6 kévetkezményi vagy véletlen karokért. Ez a garancia
sajatos jogokat ad Onnek. Onnek lehetnek egyéb torvényes jogai, amelyek kiilonboznek
ettdl a garanciatol. A jelen garancia iddtartama, kikotései és feltételei vildgszerte
érvényesek, kivéve, ahol a helyi torvények kiilonbdzd korlatozdsokat, megkotéseket vagy
feltételeket kovetelnek meg. Tovabbi részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd
szervizelésért Iépjen kapcsolatba a Fellowes céggel vagy a kereskeddvel.
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PORTUGUES

Manipulo de perfuracio @
e

o

Suporte de documentos

(tampa)

o
1
Entrada para papel L

/ T 1/4
Alavanca de abertura — A

do pente /

Janela \ /
\\ Tabuleiro de residuos
Armazenamento
do pente e medida
de documentos Armazenamento do pente e
medida de documentos
CAPACIDADES
Capacidade de perfuracdo Outras capas normalizadas
Folhas de papel 160-270 g 3 folhas
70809/ 201 20 folhas 270+ ¢ 2 folhas
Capas transparentes
100-200 micra / 4-8 mil 3 folhas
200+ micra / 8+ mil 2 folhas
CAPACIDADE DE ENCADERNACAO
Tamanho mdx. do pente 38 mm
Mdx. documento (80 g) 300 folhas
DADOS TECNICOS
Tamanho do papel A (apacidade do tabuleiro de residuos 1500 folhas
Ranhuras de perfuracio 21 Peso liquido 7 kg
Espaco entre ranhuras 14,28 mm / 9/16 pol. Dimensdes (CxPxA) 460 x 396 x 135 mm /18,1 x 15,6 x 15,3 pol.
Guia de bordo ajustdvel sim

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES — Leia antes de utilizar o aparelho!
A ATENCI:\O Conserve para consulta futura

Ao perfurar; ® refire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar
o ertifique-se sempre de que o mdquina estd numa superficie estdvel © nunca ultrapasse o rendimento indicado da mdquina

o perfure folhas de rascunho para testar e regular o mdquina antes de
perfurar documentos finais

70

DIAMETRO DO PENTE E TAMANHOS DE DOCUMENTOS

20l
80
mm polegadas nimero de paginas
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/1 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
7 1/8 151-180
25 1 181-200
3 11/4 201-240
38 11/2 241-340

° e
J . Fellouras,

\— Y,
1. Certifique-se sempre de que 2. Certifique-se de que o 3. Levante a tampa. Certifiquese 4. Levante o manipulo de
a mdquina estd numa superficie tabuleiro de residuos estd vazioe  de que a alavanca de aberturado  perfuraciio até & posiciio vertical.
estdvel. devidamente encaixado. pente estd puxada para trds.
ANTES DE ENCADERNAR

1. Seleccione o didmetro correcto 2. Insira o pente de pldstico 3. Puxe a alavanca de aberturado 4. Perfure folhas de rascunho
do pente, utilizando o tabuleiro dentro do mecanismo. pente para abrir o pente. para festar as regulacdes do
de armazenamento do pente. guia de bordo.
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PASSOS PARA ENCADERNAR
(2 iE
Capa
Contracapa
S S

1. Primeiro, perfure a capa e
a contracapa.

2. Perfure as folhas em
pequenos lotes, de forma a
nio sobrecarregar a mdquina
ou o utilizador.

RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

Podem ser acrescentadas ou retiradas mais folhas, a qualquer momento, abrindo e fechando o pente conforme acima descrito.

REMOCAO DOS RECORTES DE RESiDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por baixo da mdquina e pode ser acedido pelo lado direito. Para obter os melhores resultados, esvazie regularmente

o tabuleiro.

ARMAZENAMENTO

3. Cologue as folhas perfuradas
directamente sobre o pente
aberto. Comece com a parte da
frente do documento.

4. Quando todas as folhas perfura-
das forem colocadas sobre o pente,
empurre a alavanca do pente para
trds para fechar o pente e refire o

documento encadernado.

Baixe o manipulo de perfuracdio até  posicdo horizontal. Baixe a tampa. A mdquina de encadernacéio com pente Pulsar foi concebida para ser
armazenada na horizontal sobre a secretdria.

RESOLUCAQ DE PROBLEMAS

Problema

Motivo

Soluciio

As perfuragdes niio estdo centradas

0 guia de bordo ndo estd regulado

Ajuste o guia de bordas para corrigir o famanho do papel ou da capa.

A mdquina no perfura

Blogusio

Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio. Certifiquese de que a
entrada de papel ndo estd bloqueada.

0s furos perfurados ndo estdo paralelos
10 bordo.

Existem detritos aprisionados entre os fieiras.

Pegue numa carfolina rigida e infroduza-a na entrada de papel. Mova o
cartolina de um lado para o outro para desblouear qualquer recorte que tenha
ficado no tabuleiro de residuos.

Furos parciais

As folhas ndo estio correctamente alinhadas segundo o padido  Ajuste o guia de bordo e perfure folhas de rascunho até conseguir o

de perfuragdo.

padrio correcto

Bordos dos furos danificados

Eventual sobrecarga da mdquina

Perfure capas de pldstico com folhas de papel. Diminua o nimero de folhas
a perfurar.

Fugas do tabuleiro de residuos

0 tabuleiro de residuos ndo estd comectamente infroduzido ou o Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio e que o “funcionalidade

“funcionalidade de rebentamento” foi activada

de rebentamento” estd desligado.

GARANTIA

A Fellowes garante que todas as pegas da encademadora estio isentas de defeitos de material
¢ mdo-de-obra durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo consumidor
original. Se encontrar um defeito em qualquer peca durante o periodo de garantia, o seu dnico
e exclusivo recurso serd a reparaco ou a substituicdio, mediante o critério e a expensas da
Fellowes, da peca com defeito. Esta garantia ndo se aplica em casos de utilizacdo abusiva,
manuseamento inadequado ou reparacto ndo autorizada. Qualquer garantia implicita, incluindo
de comercializagdo ou de adequagto para uma finalidade em particular, & agui limitada ao

Precisa
de ajuda?

Servico de apoio ao dliente. ...
www.fellowes.com
Deixe os nossos peritos
ajudd-o a encontrar uma
solugdo. Ligue sempre para
a Fellowes antes de entrar em
contacto com o seu ponto de venda.

periodo de garantia apropriado, conforme anteriormente estabelecido. Em caso algum poderd
a Fellowes ser responsabilizada por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto.
Esta garantia concede-he direitos legais especificos. Pode heneficiar de outros direitos legais
diferentes dos constantes nesta garantia. A duragiio e os termos e condicGes desta garantia
sdio vdlidos a nivel mundial, salvo em caso de imposicto de limitacGes, restrides ou condigdes
diferentes pelas leis locais. Para obter mais pormenores ou receber servicos nos termos desta
garantia, contacte directamente a Fellowes ou consulte o seu agente autorizado.
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HRVATSKI

. . ® -
busenje upica _ PROMJER ZUBACA | VELICINE DOKUMENATA
Nosac za o e
dokument Im O 5 §;
20lb
ok / elfowres,
= 80g
Podesiva \
vodilica za ! mm inc broj stranica
rubove \
. 6mm 174" 2-20
Otvor za papir
T |
Poluga za / < —1 L g mm 5/16" 21-40
otvaranje zubaca
/ 10 mm 3/8" 41-55
Prozor
\ / 12mm 172" 56-90
\\ Ladica za otpad 16mm 5/8" 91-120
Skladistenje zubaca i 19 mm 11/16" 121-150
mjerenje dokumenata
Skladistenje zubaca i 22mm 8" 151-180
mjerenje dokumenata
25mm 1" 181-200
MOGUCNOSTI 32mm 11/4" 201-240
Kapacitet busenja Ostale standardne korice 38mm 112" 241-340
Listovi papira 160-270 g/ 40-60 b 3 lista
70-80g/201b 20 listova 270+g/60+1b 2 lista
Prozirne korice POSTAVLJANJE
100-200 mikrona / 4-8 mil 3lista
200 + mikrona / 8 + mil 2lista
Kapacitet uvezivanja
Maks. veli¢ina zupca 38 mm
Maksimalna veli¢ina dokumenta (80g / 201b) 300 listova
1. Uvjerite se da je uredaj na 2. Provjerite je li otpadna 3. Podignite poklopac. Pobrinite se 4. Podignite ruicu za busenje na
stabilnoj povrsini. ladica prazna i ispravno da je poluga za otvaranje zubacau uspravan polozaj.
TEHNICKI PODACI namjestena. poloZaju prema natrag.
Dimenzije papira A4 Kapacitet ladice za otpad cca. 1500 listova
Probijanje utora 21 Neto teZina 7kg/15,41b
Visina utora 14.28mm/9/16 " Dimenzije (Vx5xD) 460x 396 x 135mm /18,1 "x 15,6"x 15,3 "
PT—— PRIJE UVEZIVANJA
Prilagodljiva vodilica za rubove da

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE — Procitajte prije upotrebe!

)

A OPREZ | Satuvajte za buducu referencu

Pri busenju; ® prije busenja uklonite spajalice i druge metalne predmete

® uvijek postavite uredaj na stabilnu povrsinu. ® nikada nemojte prelaziti navedene performanse stroja

2. Umetnite plasti¢ne zupce u
mehanizam.

1. Odaberite odgovarajuci promjer
zubaca koristei se ladicom za
pohranu zubaca.

3. Povucite polugu za otvaranje
zubaca prema naprijed da biste
ih otvorili.

4. Napravite probno busenje
listova kako biste provjerili je li
vodilica ispravno namjestena.

® provjerite probne listove za busenje i postavite uredaj prije
busenja zavrinih dokumenata
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KORACI PRI UVEZIVANJU

Naslovnica

Straznje
korice

1. Probusite prvo prednje i
straznje korice.

(e 2 ) £. 3
Maks. 17
(80gsm)
(201b)
N\ J N\

2. Busite listove u malim

serijama koje ne preopterecuju
ni stroj ni korisnika.

POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

Iz uvezanog se dokumenta mogu izvaditi ili se mogu dodati novi listovi bilo kada tako da otvorite i zatvorite zupce kao $to je prethodno opisano.

UKLANJANJE OTPADNOG PAPIRA

3. Postavite izbusene listove

izravno na otvorene zupce. PoCnite

s prednjom stranom dokumenta.

Ladica za otpad nalazi se ispod stroja i pristupa joj se s desne strane. Za najbolje rezultate praznite je redovito.

SKLADISTENJE

4. Kada su svi probuseni listovi
postavljeni na zupce, gurnite
polugu za zatvaranje zubaca
prema natrag i uklonite uvezan
dokument.

Spustite rucicu za busenje na vodoravan poloZaj. Spustite poklopac. Uveziva¢ Pulsar predviden je za smjestanje vodoravno na radnoj povrsini.

RJESAVANJE PROBLEMA

Poteskoca

Uzrok

Rjesenje

Probusene rupe nisu na sredini

Vodilica rubova nije postavljena

Podesite vodilicu za rubove na pravilnu velicinu papira ili korica.

Stroj nece busiti

Blokada

Provjerite je li ladica za otpad prazna. Provjerite ima li blokada
na ulazu za papir.

Probusene rupe nisu paralelne
srubom.

Ispod boja se nakupio otpad.

Uzmite Cvr3i karton i umetnite ga u otvor za papir. Pomaknite
ga lijevo-desno da ispustite ostatke otpadnog papira u ladicu
za otpad.

Djelomicne rupe

Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom za husenje.

Prilagodite vodilice za rubove i testirajte buenje listova sve dok
ne bude pravilno.

03teceni rubovi rupa

Mozda je doslo do preopterecenja stroja

Probusite plasticne korice s listovima papira. Smanjite broj
listova koji se buse.

Curenje iz ladice za otpad

Ladica za otpad nije pravilno umetnuta ili je aktivirana  Provjerite je li ladica za otpad prazna, a znacajka, serijskog

znacajka,serijskog busenja”.

busenja” zatvorena.

JAMSTVO

Fellowes jam¢i da su svi dijelovi uvezivaca bez nedostataka u materijalu i izradi 2 godine
od datuma kupnje za izvornog potrosaca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi

da je bilo koji dio neispravan, vas jedini i iskljucivi pravni lijek bit ¢e popravak ili zamjena
neispravnog dijela u skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne
primjenjuje se u sluajevima nemarnog rukovanja, nepravilnog rukovanja ili neovlastenog
popravka. Svako se izvedeno jamstvo, ukljucujuci ono o prodaji ili prikladnosti za odredenu
namjenu, ovime ogranicava trajanjem u skladu s odgovarajucim prethodno navedenim

Trebate li pomo¢?

Sluzba za korisnike. ..
www.fellowes.com
Nasi strucnjaci ¢e vam pomoci
u pronalasku rjesenja.
Uvijek se obratite tvrtci Fellowes
prije nego $to se obratite trgovini
u kojoj ste kupili stroj.

razdobljem jamstva. Fellowes se nece ni u kojem slucaju smatrati odgovornim za bilo
koje posljedicne Stete koje se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza odredena
zakonska prava. MoZete imati i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva.
Trajanje, uvjeti i odredbe ovog jamstva vazedi su diljem svijeta, osim u sluajevima kada
lokalni zakoni zahtijevaju razliCita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Radi vise detalja ili

ostvarivanja servisa obuhvacenih ovim jamstvom, obratite se nama ili svojem dobavljacu.
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Podpora dokumenta OIE A.

\ (pokrov)

Rotica za luknjanje @

o \
L\
ReZa za papir

/ T 1/4
Rocica za odpiranje spirale 7 /
Okno \ /
\\ Pladenj za odpadke
Odlagalnik spirale in
merilnik dokumenta
Odlagalnik spirale in merilnik
dokumenta
ZMOGLJIVOSTI
Zmogljivost luknjanja Druge standardne platnice
Listi papirja 160-270 g/40—60 Ib 3 listi
70-809/201b 20 listov 270+ g/60+ Ib 2lista
Prozorne platnice
100—200 mikronov/4—8 mil 3 listi
200+ mikronov/8+ mil 2lista
ZMOGLJIVOST VEZAVE
Maks. velikost spirale 38 mm
Maks. dokument (80 /20 Ib) 300 listov
TEHNICNI PODATKI
Dimentzije papirja A4 Zmogljivost pladnja za odpadke 1500 listov
ReZe za luknjanje 21 Neto masa 7kg/15,41b
Nagib reZ 14,28 mm /9/16” Dimenzije (DxGxV) 460 mmx 396 mm x 135 mm/18,1"x15,6"x 15,3"
Nastavljivo vodilo robov da

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA — preberite pred uporabo!

A\POZOR

Med luknjanjem:

Hranite za nadaljnjo uporabo.

® Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele.

®Vedno zagotovite, da je naprava postavljena na stabilni podlagi. ® Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave.

® Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem
koncnih dokumentov napravo nastavite.

PREMER SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

20lb
80g
mm palci Stevilo strani
6mm 114 2-20
gmm 5/16" 21-40
10 mm 3/8” 41-55
12mm 172" 56-90
16 mm 518" 91-120
19 mm 11/16" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4” 201-240
38 mm 1172 241-340
NASTAVITEV

1. Zagotovite, da je naprava 2. Preverite, ali je pladen;j za

postavljena na stabilni podlagi. odpadke prazen in pravilno
namescen.

PRED VEZAVO

1. S pomocjo odlagalnika spirale 2.V mehanizem vstavite
izberite pravilen premer spirale. plastino spiralo.

° e
J . Fellouras,

3. Dvignite pokrov. Prepricajte se,
da ste rocico za odpiranje spirale
potisnili nazaj.

4. Dvignite rocico za luknjanje
v navpicni polozZaj.

3. Povlecite rocico za odpiranje
spirale naprej, da spiralo razprete.

4. Preverite luknjanje na
odpadnih listih papirja, da
preverite nastavitev vodila roba.
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SLOVENSCINA

KORAKI VEZAVE

Sprednja
platnica

Zadnja
platnica

Maks. 17
(80 gsm)
(201b)

1. Najprej preluknjajte sprednje
in zadnje platnice.

2. Liste luknjajte v manjsih
sklopih, ki ne preobremenijo
naprave ali uporabnika.

POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

Dodatne liste lahko kadarkoli dodate ali odstranite tako, da spiralo odprete in jo nato zaprete, kot je opisano zgoraj.

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladen;j za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z desne strani. Za najbolj3e rezultate pladenj redno praznite.

SHRANJEVANJE

Rocico za luknjanje spustite v vodoravni polozaj. Spustite pokrov. Naprava za vezavo Pulsar comb je oblikovana za shranjevanje v vodoravnem poloZaju na

delovni povrsini.

S J

3. Preluknjane liste naloZite
neposredno na odprto spiralo.
Zalnite s sprednjim delom
dokumenta.

4. Ko so vsi preluknjani listi
naloZeni na spiralo, potisnite
rocico za spiralo nazaj, da jo
zaprete in odstranite zvezan
dokument.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava

Vzrok Resitev

Preluknjane luknje niso na sredini.

Vodilo roba ni nastavljeno. Nastavite vodilo roba na pravilno velikost papirja ali platnice.

Naprava ne luknja.

Blokada. Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen. Preverite, ali je v rezi
za papir prislo do blokiranja.

Preluknjane luknje niso vzporedne z
robom.

Smeti so se zataknile pod matrico. Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir. Karton
premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke papirja v

pladenj za odpadke.

Delne luknje.

Listi niso pravilno poravnani z vzorcem luknjanja. Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje,

dokler ne dobite pravilnega rezultata.

Poskodovani robovi luken;.

Mogoce je prislo do preobremenitve naprave. Plasticne platnice luknjajte skupaj z listi papirja. ZmanjSajte

Stevilo listov, ki jih luknjate.

Pladenj za odpadke pusca.

Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa se je
aktivirala 'funkcija razstavljanja.

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen in ali je 'funkija
razstavljanja' zaprta.

GARANCIJA

Potrebujete
pomoc?

Sluzba za pomo¢ uporabnikom
www.fellowes.com
Dovolite, da vam nai strokovnjaki
pomagajo z resitvijo.
Vedno se najprej obrnite na podjetje
Fellowes, preden stopite v stik s prodajnim
mestom, kjer ste kupili izdelek.

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi ~ zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki

ter zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v
Casu trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali

so posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam
pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje in pogoji

zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowes. To jamstvo  tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drzavah, kjer zakonsko veljajo drugacne

ni veljavno v primeru zlorabe, neprimerne rabe ali nepooblascenega popravila. Trajanje
katerega koli impliciranega jamstva, vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali

omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na
podjetje Fellowes ali vasega prodajalca.

primernosti za dolocen namen, je omejeno na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno
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Rucka za
busenje @ i

s
773
E Ulaz za papir

Drza¢
dokumenata
(poklopac)

Podesivi granicnik

z

otvaranje /
spirale /

Poluga za / T 1l

Fioka za otpad
Odlaganje spirala i
mere dokumenta
Odlaganje spirala i mere
dokumenta
MOGUCNOSTI
Kapacitet busenja Druge standardne korice
Listova papira 0d 160 g do 2709/ 0d 40 1b do 60 Ib 3 lista
0d70gdo80g/201b 20 listova 270+g/60+Ib 2 lista
Prozirne korice
0d 100 do 200 mikrona / 4—8 mil 3lista
200+ mikrona / 8+ mil 2lista
KAPACITET KORICENJA
Najv. veli¢ina spirale 38 mm
Maks. dokument (80 g/ 20 Ib) 300 listova
TEHNICKI PODACI
Veli¢ina papira A4 Kapacitet fioke za otpad 1500 listova
Br. izbusenih rupa 21 Neto masa 7kg/15,41b
Ugao probijanja rupe 14,28 mm/9/16" Dimenzije (DxDxV) 460 mm x 396 mmx 135 mm/18,1"x15,6"x 15,3”
Podesivi granicnik da
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA — Procitati pre upotrebe!
A OPREZ Molimo da ovo uputstvo sacuvate za buducu upotrebu.
Prilikom busenja: ® pre buenja uklonite spone i druge metalne predmete,

® uvek proverite da li je masina na stabilnoj podlozi, ® nikada nemojte da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta.

® jspobajte busenje na otpadnim listovima i podesite
masinu pre busenja konacne verzije dokumenta,

PRECNIK SPIRALE | VELICINE DOKUMENTA

20lb
80g
mm indi broj strana

6mm 114 2-20
gmm 5/16" 21-40
10 mm 3/8” 41-55
12mm 172" 56-90
16 mm 518" 91-120
19 mm 11/16" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4” 201-240
38 mm 1172 241-340

PODESAVANJE

° e
J . Fellouras,

- Y,
1. Proverite da li je maSina na 2. Proverite da li je fioka za 3. Podignite poklopac. Uverite se 4. Podignite rucku za busenje do
stabilnoj podlozi. otpad pravilno postavljena. da je poluga za otvaranje spirale uspravnog polozaja.

gurnuta unazad.

PRE NEGO STO POCNETE SA KORICENJEM

1. Izaberite pravilan precnik 2. Umetnite plasti¢nu spiralu 3. Povucite polugu za otvaranje 4. Ispobajte busenje na
spirale pomocu fioke za umehanizam. spirale napred da otvorite spiralu. otpadnim listovima da proverite
odlaganje spirala. podesenost granicnika.
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POSTUPAK KORICENJA RESAVANJE PROBLEMA
(2 ~ Problem Uzrok Re3enje
Naslovna Probu3eni otvori nisu centrirani. Granicnik nije podesen. Podesite granicnik prema odgovarajuoj velicini papira ili korice.
strana Maks. 17
(80 g/m2) Maina ne busi. Blokada. Proverite da li je fioka za otpad prazna. Proverite da li ima
s (201b) blokade na ulazu za papir.
sirana Probu3eni otvori nisu paralelni Neistoca se nakupila ispod kalupa za busenje. Uzmite tvrd karton i provucite ga kroz ulaz za papir. Provucite
\_ ) saivicom. karton sa strane da eventualni ostaci padnu u fioku za otpad.

1. Najpre probusite naslovnu i
zadnju stranu.

2. Probusite listove u malim
grupama, tako da se masina
ne optereti, a korisnik da ne
primenjuje prevelik pritisak.

POPRAVLJANJE UKORICENOG DOKUMENTA

Dodatni listovi mogu se dodati ili ukloniti u bilo kom trenutku tako Sto se spirala otvori ili zatvori, kao $to je vec objasnjeno.

UKLANJANJE OTPADNIH OSTATAKA

Fioka za otpad smestena je ispod masine i otvara se sa desne strane. Fioku redovno praznite da biste postigli najbolje rezultate.

ODLAGANJE

3. Probusene listove postavite
neposredno na otvorenu
spiralu. Pocnite sa prednjim
delom dokumenta.

4. Kada su svi probuseni listovi
postavljeni na spiralu, gurnite
polugu za spiralu unazad da
zatvorite spiralu i izvucete
ukorieni dokument.

Spustite rucku za busenje. Spustite poklopac. Masina za koricenje spiralom Pulsar osmisljena je za vodoravno postavljanje na radnu povrsinu.

Otvori su delimicno probuseni.

Listovi nisu pravilno poravnati u odnosu na matricu
za busenje.

Podesite granicnik i proverite busenje na otpadnim listovima
dok ne otklonite gresku.

Ivice otvora su oStecene.

MoZda je masina preopterecena.

Probusite plasticne korice zajedno sa listovima papira. Smanjite
broj listova koje busite.

Ostaci ispadaju iz fioke za otpad.

Fioka za otpad nije pravilno umetnuta ili je aktivirana
,fafalna funkcija”

4

Proverite da li je fioka za otpad prazna i da i je rafalna funkcija’
iskljucena.

GARANCIJA

Fellowes daje garanciju na delove masine za koricenje bez nedostataka Sto se tice
materijala i izrade u periodu od dve (2) godine od dana nabavke od strane krajnjeg
korisnika. Ako se tokom garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda,
iskljucivo i samo u va3oj odgovornosti je da popravite ili zamenite deo sa nedostacima

o tro3ku i po mogucnostima proizvodaca Fellowes. Ova garancija ne vazi u slucaju
zloupotrebe, pogresnog rukovanja ili neovlas¢ene popravke. Bilo kakva podrazumevana
garancija, ukljuujuci garanciju trziSnosti ili podesnosti za odredenu namenu, ovim putem

Potrebna vam
je pomo¢?

Korisnicka sluzba. ...
www.fellowes.com
Dozvolite da vam nasi strucnjaci
pomognu i obezbede resenje.
Pre nego Sto se obratite
vasem prodajnom mestu
uvek prvo pozovite Fellowes.

se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom
slucaju nece biti odgovoran za bilo kakvu posledi¢nu $tetu koja bi mogla da se pripise
proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. Mozda cete imati
druga zakonska prava na osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi ove garancije
vaze $irom sveta, osim kada su razliita ogranicenja, restrikcije ili uslovi predvideni
lokanim pravom. Molimo da se obratite proizvodacu Fellowes ili vasem prodavcu ako su
vam potrebne detaljnije informacije ili servis u garantnom roku.
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PbKoxBaTka Ha
nepdoparopa Z E 2 )
_ AWAMETDP HA TPEBEHA N PASMEPW HA JOKYMEHTUTE
Onopa 3a _
JIOKyMeHTHTe Im O o/
20lb
(kanak) / As%
| 80g
Perynupyem \
NoApaBHABALL _ MM UHYa HOMepa Ha cTpaHuuuTe
BoJay \
g Brog 32 xapTuA 6 MM 1/4 nHya 2-20
Noct3a :/4
oTBapAHe — A 8 Mm 5/16 nHua 21-40
Ha rpe6eHa
10 Mm 3/8 nHua 41-55
Mpo3oped
\ 12m 1/2 uhsa 56-90
\\ Tasa 3a 0TNagbLY 16 Mm 5/8 nHua 91-120
(bxpaHABaHe Ha
rpebeHu 1 M3mepBaHe 19 Mm 11/16 nHya 121-150
Ha OKyMeHTa
(bXpaHsBaHe Ha rpeen i 22 mm 7/8 unva 151-180
N3MepBaHe Ha J0KYyMeHTa
25 MmMm 1 MHY 181-200
Bb3MOXHOCTU 32 mm 11/4 nHya 201-240
MpoussoautenHoct npu nepdopupane [lpyru cTaHpapTHN KopuLy 38 MM 11/2 nhya 241-340
XapTuenn nuctoBe 160 -270 1/ 40 - 60 naynaa 3nucra
70-80r/20 naynpa 20 nucTa 2704/ 60+ naynaa 2 nucta
Mpo3paunu Koprum MHCTA"AuMﬂ
100 - 200 mukpoHa / 4 - 8 mun. 3ucra
2004 muKpoHa / 84 mun. 2mcta
MpounsBogutenHocT Ha neppopupane
Makc. pa3mep Ha rpebeHa 38 Mm
Makc. gokymeHT (80 r / 20 nayHaa) 300 nucta
1. MocTaBeTe MaLunHaTa BbpXY 2. lpoBepeTe ganu TaBata 3. MoBawrHeTe Kanaka. YBepete 4. Baurnete pbKoxBaTKaTa Ha
(TabunHa noBbPXHOCT. 33 0TNafbLK e NpasHa u (e, ue NI0CTBT 32 0TBAPAHE Ha nepdopatopa 10 M3npaBeHOTo
TEXHUMECKW NAPAMETPU NpaBMIHO MOHTMPaHa. rpebeHa e u36yTaH Ha3ag. il NoNoXeHue.
Pa3mepn Ha xapTuata A4 Kanauutet Ha TaBaTa 3a 0TnagbLy 1500 nucta
Mepgopupati coToBe 2 Herto Terno 7kr /15,4 naynpa NPEAU OA MOYHETE A NOABBHP3BATE

14,28 Mm / 9/16 nHua

Perynupyem noapaBHABaLL BoAAY na

(TbnKa Ha cnot Pazmepu ([ x LUl x B) 460%396 x 135mm /18,1 x 15,6 x 15,3 MHua

BAMXHW NHCTPYKLIUMN 3A BE3OMACHOCT - Mpouetete npeau ynotpeba!

ﬁ BH MMAHM E Mons, ('bXpaHﬂBaVITe PBKOBOACTBOTO

3a ObAeLLm CnpaBKu.

2. BMbKHeTe nnacTmacoBus
rpe6eH B Me€XaHN3Ma.

1. U36epeTe npaBunHua
AMaMeTbP 3a rpebeHa,

KaTo 113n0/13BaTe TaBara 3a
CbXpaHsABaHe Ha rpeGenuTe.

3. W3gbpnaiite Hanpeg nocTa
33 0TBapAHe Ha rpebeHa, 3a Aa
oTBOpUTE rpebeHa.

4. Nepdopwupaiite 3a npoda
0TNaZbuHU NMCTOBE, 33 Jia

NpoBepuTe HACTPOIiKaTa Ha
NofpaBHABALLNA BOJAY.

Korato nepdopupare; © [pemaxHeTe KnamepuTe v ApyriTe METAHU NPeAMETH Npeau nephopupare

® BYHary NocTaBAiiTe MallnHaTa BBPXY (TabunHa NOBBPXHOCT ® HIIKora He npeBmmaBaﬁTe HOpMUpaHaTa NPON3BOANTENHOCT Ha MallliHaTa

© nepdopupaiiTe 3a Npo6a 0TNAZbYHM NNUCTOBE U HACTPOiBaliTe
MalumMHaTa npev nepdopupaHe Ha OKOHYATENHUTE AOKYMEHTH
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CTBNKKU NPU NOABBHP3BAHE
(e 2 ) £. 3
Mpeana
Kopuua Makc. 17
(80r/KB. M)
Sagma (20 naynpa)
Kopuua
N J N
1. TlbpBO Nepdopupaiite 2. Mepdopupaiite nuctoseTe 3. 3apexpaiite nephopupanute
npejHaTa 1 3aZiHata Kopuuy. Ha Masku NapTuan, KOUTo He NINCTOBE AUPEKTHO BLPXY

MpeToBapBaT MalUMHaTa W
notpebutena.

KOPUTUPAHE HA NOABDBP3AH IOKYMEHT

[JlonbaHuTenHu nucToBe Morart Aa 6baat Ao6aBaHM um 0TCTPaHABAHW N0 BCAKO BpeMe Upe3 0TBAPAHETO W CN1e 3aTBAPAHETO Ha rpe6eHa KaKTO €

OMnUCaHO Npean ToBa.

OTCTPAHABAHE HA OTIAABYHU N3PE3KU

TaBara 3a oTnagbum ce Hamupa noa MallHaTa, Kato A0CTbMBT 10 HEA € Bb3MOXEH 0T AACHaTa CTPaHa. 3apa rapaHTpaTe MakCiiMaJiHO ﬂOﬁpI/I
pe3yntatu, n3npasBgaiite pefOBHO TaBaTa.

CbXPAHABAHE

0TBOpeHUA rpedeH. 3anoyHete ¢
npe/iHaTa YyacT Ha IOKYMeEHTa.

4. Korato Bcuukin nepdopupanm
nMcToBe 6baT 3apefieHn BbpXy
rpebeHa, HaTUCHeTe N10CTa Ha
rpebeHa Ha3ag, 3a a 3aTBOpUTE
rpebeHa v 1 0TCTpaHuTe
NOABbP3aHIA JOKYMEHT.

(nycHeTe pbKoxBaTKaTa Ha NephopaTopa B Xopu3oHTanHo nonoxkeHue. CnycHeTe Kanaka. MoaBbp3BaLyaTa MalumHa Pulsar e KOHCTpyvpaHa Aa 6bae
CbXpaHsABAHa B XOPU3OHTAIHO NOJIOXKEHIE BbPXY PaOOTHNS NAOT.

OTCTPAHABAHE HA MPOBNEMU

NMpo6nem

Mpuunna

Pewenne

MepdopupanuTe 0TBOPHU He (a
LieHTp1paHu

loapaBHABALLMAT BOJAY He € HACTPOeH

PerynwpaﬁlTe NnoApaBHABALLNA BOAAY B CbOTBETCTBIE C
NPaBUNHIA pa3Mep Ha XapTuATa Un Kopuata.

MalumHata He nepdopupa

3aApbCTBaHe

lpoBepeTe Aanv TaBaTa 3a 0TNAAbL € npa3Ha. lpoBepere 3a
3aJpbC(TBaHe Ha BXO/a 3a XapThATa.

lNepdopupanuTe 0TBOPY He Ca
yCMopeAHU Ha Boaua.

Moz npoBoiiHMLMTE Ca 3aceHaNM U3PE3KM.

B3emeTe napue TBbPA KPTOH U T0 NTb3HETE BbB BXOZA 33
xapTua. Pa3mbppaiite KapToHa HaCTpaHu, 3a a 0CBOGOANTE

3dCe[IHanunTe U3pesKku, ako MMa TaKlBa, B TaBaTa 3d 0TMabLA.

YacTiuHm oTBOPH

JInctoBeTe He Ca LieHTPUPaHV NPaBIUHO CNOpes
(XeMaTa Ha nepdopupae.

Perynupaiite nogpaBHABaLLMA BoAaY U nepdopupaiiTe
NPo6HO OTNAZIBYHI IMCTOBE O NPaBUAHO NONOXeHNe

MoBpeseHu pbboBe Ha 0TBOPHUTE

BbamoxHo NPETOBApBaHe Ha MallinHaTa

MNepdopupaiiTe nnacTMacoBuTe KOPULIM C XapTUEHUTe
nuctose. Hamanete 6pos Ha nepdopupanuTe nuctoge.

[13cunBaHms 0T TaBaTa 3a
oTNaAbLM

TaBaTa 3a 0TNaZbLy He € NPABUIHO NOCTaBeHa UK
"(yHKLWATA NpU NpenbABaHe" He e aKTUBMPaHa

MpoBepsABaiiTe Janu TaBaTa 32 OTNAbLY € Npa3Ha U
"(yHKLMATA NPU NpembABaHe" e U3KMIYeHa.

TAPAHLINA

Fellowes rapaHTipa, 4e BCUYKN YaCTi Ha NOABbP3BALllaTa MdllinHa (a 6e3 ﬂ€¢€KTM

Ha matepuani n VBpaﬁOTKa, KaTo AaBa 2-rofyLIHa rapaHLUmnA 0T jaTaTa Ha NOKYMKa oT
MbPBOHAYANTHUAA KNUEHT. AK0 KOATO 1 13 € YacT ce OKaxe ﬂed)eKTHa npe3 rapaHUnoHHKA
nepuoj, BalleTo e AUHCTBEHO U N3KNIOYUTENHO 06€3U.LET€HI/I€ e 61>;|e PEMOHT 1nn
3aMAHa Ha ﬂe(beKTHaTa Yactno VI360p 1 3a (MeTKa Ha Fellowes. HactoAwwara rapaHumnA He
BaXMW 3a CJlyyaunte Ha 3noyn01pe6a, HENPaBWIHO MaHUNyNNPaHe UK HeYMbJIHOMOLLIEHN
PEMOHTI. Bcaka kocseHa rapaHuuA, BKNIOYNTENHO Ta3K 3a NPpoAaBaemMoCT UIn NpUrogHoCT
3a KOHKPETHa Lien, No Cunata Ha HaCTOALLNA JOKYMEHT € OrpaHUyeHa B paMKITE Ha

CbOTBETHUA rapaHLINOHEH NEPUOoA, yKa3aH no-rope. B Hukoii (ﬂyanI Fellowes He Hocn

HyxpaeTte ce ot
nomouy?

06Cry>KBaHe Ha KNMEHTH...
www.fellowes.com
lo3BoneTe Ha eKCnepTUTe HY A BU MOMOTHAT
CNPaBUIHOTO pelLieHue.
BuHaru ce obaxpaitte Ha Fellowes
npeay Aa ce BbpxKeTe ¢
MACTOTO Ha NOKyMKaTa Cu.

OTrOBOPHOCT 3a KaKBUTO 1 Aia € noCnie/iBallii noBpeau, Abxallin Ce Ha TO3U NMPOAYKT.
HactoAwara rapaHuuA B1 aBa onpeaeneHn 3aKoHOBM NpaBa. Bue moxe aa pa3nonarare
CApyrv opuanyeckn npasa, KOUTO Aa Ce pa3ninyaBat 0T HaCToALLATa rapaHLmnA.
ﬂpo,qukmenuoma, NpaBunata 1 yioBMATA Ha HAaCTOALLLATa FapaHLiA (a BanuaHu B
Lenua (AT, CU3K/KYeHNe Ha MecTaTa, KbeT0 MECTHOTO 3aKOHOAaTENCTBO MOXe fia
U31CKBA Pa3fInyHK OrpaHNYEHNA, PECTPUKLIAW UK YCIOBNUA. 3anogeue I'IOﬂpOﬁHO(TVI mn
3a noJiyyaBaHe Ha 06cny>KBaHe M0 HaCToALL,aTa rapaHLnA e (BbpXeTe C Fellowes wn ¢
BalLnA TbproseLw.
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ROMANA

Suport o e
document Im O

Manerul
perforatorului Z Ez ®
o
(capac) / /
\\

. ZF@Z][]@W@@
\
pentru a
margine Punct de intrare

Ghidaj
reglabil
Manets de 2 ,/4 pentru hartie

deschidere a /
pieptenului /

Fereastra \ /

=]

Tava de reziduuri

Depozitarea pieptenului si
madsurarea documentelor

Depozitarea pieptenului i
madsurarea documentelor

CARACTERISTICI

Capacitate de perforare Alte coperti standard
Foi de hartie 160-270g / 40-60 Ib 3 foi
70-80g/20Ib 20 foi 270+q/ 60+ Ib 2 foi
Coperti transparente
100-200 microni / 4-8 mil 3 foi
200+ microni / 8+ mil 2 foi

CAPACITATE DE LEGARE
Dimensiune maxima a pieptenului 38 mm
Document max. (80g / 20lb) 300 foi

DATE TEHNICE
Dimensiuni hartie A4 (apacitatea tavii de reziduuri 1500 de foi
Sloturi de perforare 21 Greutate netd 7kg/1541b
Distanta intre sloturi 14,28 mm /9/16” Dimensiuni (IxLxA) 460x396x 135mm/18,1"x15,6"x 15,3"
Ghidaj reglabil pentru margine da

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE — (ititi inainte de utilizare!

A ATEN'!'|E Pastrati pentru consultare viitoare.

La perforare: ® scoateti capsele si alte elemente metalice inainte de perforare
® asigurati-va cd aparatul se afla pe suprafata stabila ® nu depdsiti niciodatd capacitatea recomandatd a aparatului

® testati foile de rebut si configurati aparatul inainte de a
perfora documentele finale

DIAMETRUL PIEPTENULUI SI DIMENSIUNILE DOCUMENTELOR

20lb
80g
mm inch numar de pagini
6mm 114 2-20
gmm 5/16" 21-40
10 mm 3/8” 41-55
12mm 172" 56-90
16 mm 58" 91-120
19 mm 11/16" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4” 201-240
38 mm 1172 241-340

CONFIGURARE

4. Ridicati méanerul perforatorului
in pozitie verticald.

1. Asigurati-va cd aparatul se
afla pe o suprafata stabild.

2. Verificati dacd tava de 3. Ridicati capacul. Asigurati-
reziduuri este goald si vd cd maneta de deschidere a
fixata corect. pieptenelui este impinsd inapoi.

INAINTE DE A EFECTUA LEGAREA

)

1. Selectati diametrul de pieptene 2. Introduceti pieptenele de 3. Trageti maneta de deschidere 4. Testati perforatorul cu coli de
corect folosind tava de depozitare plastic in mecanism. a pieptenului in fata pentru a rebuturi pentru a verifica setarea
a pieptenului. deschide pieptenele. ghidajului de margine.

91



92

ROMANA

ETAPELE LEGARII

Coperta
fata

Coperta
spate

1. Perforati initial coperta din
fata si din spate.

\§

J

2. Perforati foile in serii midi,
care nu supraincarca aparatul
sau utilizatorul.

CORECTAREA UNUI DOCUMENT PRINS

Se pot adduga sau scoate foi oricand, deschizand apoi inchizand pieptenele, conform descrierii de mai sus.

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava de reziduuri este amplasata sub aparat si este accesata din partea dreapta. Pentru rezultate optime, goliti periodic tava.

DEPOZITARE

\§

3. Incarcati foile perforate direct

pe pieptenele deschis. Incepeti cu

partea din fatd a documentului.

4. (and toate foile perforate sunt
incdrcate pe pieptene, impingeti
maneta pieptenului inapoi
pentru ainchide pieptenele si
indepdrtati documentul legat.

Coborati manerul perforatorului in pozitie orizontala. Coborati capacul. Binderul cu pieptene Pulsar este conceput pentru amplasare orizontala pe birou.

DEPANARE

Problema (auza

Solutie

Gdurile perforate nu sunt centrale Ghidaj margine neconfigurat

Ajustati ghidajul de margine la dimensiunea corecta a hartiei
sau copertii.

Aparatul nu perforeazd Blocaj

Verificati daca tava de reziduuri este goald. Verificati dacd exista
blocaje la punctul de intrare pentru hartie.

Gaurile perforate nu sunt paralele Reziduuri blocate sub stante.

Cumarginea

Luati carton dur si glisati in punctul de intrare pentru hartie.
Deplasati lateral cartonul pentru a impinge eventualele rezidu-
uri de perforare in tava de reziduuri.

Gduri partiale

Foile nu sunt aliniate corect cu tiparul de perforare

Ajustati ghidajul de margine si testati fisele de rebuturi pana
sunt corecte.

Margini deteriorate ale gaurilor PSupraincdrcare posibila a aparatului

Perforati copertile de plastic cu foi de hartie. Reduceti numarul
de foi perforate.

Scurgeri din tava de reziduuri
activat,,functia cascada”

Tava de reziduuri nu este inserata corect sau s-a

Verificati daca tava de reziduuri este goald si dacd este dezacti-
vata,functia cascada”.

GARANTIE

Fellowes garanteaza ca piesele aparatului nu contin defecte materiale sau de executie
timp de 2 ani incepand de la data achizitiondrii de catre consumatorul initial. Dacd se
constatd cd vreo piesa este defectd pe durata perioadei de garantie, compensatia dvs.
unicd si exclusiva va fi reparatia sau inlocuirea piesei defecte, la alegerea si pe cheltuiala
Fellowes. Prezenta garantie nu se aplicd in cazul de abuz, manipulare gresita sau reparatii
neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de vandabilitate sau potrivire pentru
un anumit scop, este limitata prin prezenta ca duratd la perioada de garantie adecvata

Aveti nevoie
de ajutor?

Serviciul de relatii cu clientii....
www.fellowes.com
Apelati la expertii nostri
pentru solutii.

Apelati intotdeauna la Fellowes
inainte de a contacta
locul de unde ati facut achizitia.

stabilitd mai sus. Tn niciun caz Fellowes nu va fi raspunzitoare pentru daune indirecte care
pot fi atribuite acestui produs. Aceasta garantie va ofera anumite drepturi legale. Puteti
avea si alte drepturi legale nespecificate in aceasta garantie. Durata, termenii si conditiile
acestei garantii sunt valabile pe plan mondial, cu exceptia situatiilor cand limitari, restrictii
sau conditii diferite pot fi prevazute prin legislatia locald. Pentru mai multe detalii sau
pentru a beneficia de service in baza acestei garantii, va rugam sa conectati Fellowes sau
pe reprezentantul dvs.
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